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CoBpemeHHbIe TpeboBaHMs Hay4YHO-TEXHUYECKOTO nporpecca
MNPEANOoJaraloT  MOCTOSSHHOE  COBEPILICHCTBOBAHUE  CHUCTEMbI  MOJTOTOBKHU
CIICIIMATIMCTOB IS HAPOJHOTO XO35MCTBA U X YMEHHE MOJIb30BATHCA HOBEUIITMMHU
JOCTUKEHUSIMU HAyKHM W TEXHUKH, B TOM 4Yucie 3apyOexubiMu. Kpome Toro, B
MOCJICAHUE TOJIbl BHUMAHUE MHUPOBOM OOIIECTBEHHOCTH TMPUBJICKAIOT MPOOJIEMbI
MEXIyHApOJHOr0o oOMeHa wuHpoOpMalue, OCOOCHHO C pPa3BUTHEM CHCTEMBbI
Internet, KkoTopas TMO3BOJSIET MOAJIEPKUBATH CBA3b  MEXKIY PpPa3HbIMU
KOMIIBIOTEPHBIMU CETSIMU B MHpPE, UYTO JIeJIaeT 3HAHWE HMHOCTPAHHBIX S3BIKOB
kpaitHe HeoOoxoauMbIM. [lo manaeiMm FOHECKO, B Hacrtosiee BpemMs okoiio 45%
MUPOBOM HAYYHO-TEXHUYECKOHN JIUTEPATYphl MyOJUKYETCS HA aHTJIMMCKOM SI3bIKE.
[lepeBon Takoil uH(OpPMAIMK OCYIIECTBISIETCS HE Cpa3y, a TOJBKO CITyCTs
HECKOJIBKO JIET, KOT/Ia €€ aKTyaJbHOCTh MOKET 3HAYUTENbHO CHU3UTCA. [loaTomy
3HaHWE UMEHHO aHTJMHCKOTO S3bIKa JUISI HAyYHBIX PAOOTHUKOB CTaJI0 HACYIIHBIM
TpeboBanueM BpeMeHu. CrenoBaTeIbHO, HEOOXO0MMO MOBBIIICHUE TPeOOBaHUHN K
00I11IeTEOPETUYECKON MOJITOTOBKE aCIIUPAHTOB U COMCKAaTENeH, a TakKe yCUICHUE
pPOJIM  KaHJIWJATCKUX 9JK3aMEHOB KaK BaXXHOTO 3BE€HA AaTTECTalldh Hay4YHBIX
PabOTHUKOB.

[Ipouiecc MOATOTOBKM K cAade KaHAUWJATCKUX  HAK3aMEHOB 10
WHOCTPAHHOMY $SI3bIKY BKJIFOYAET HECKOJIBKO ATaIlOB:

1. IlocemnieHne NOATrOTOBUTEIBHBIX 3aHSITHH.

2. CamocrosaTensHas paboTa MO YTEHHIO U TEPEBOJY OPUTHHAILHOU
JUTEpaTyphbl MO CHEHHAIBHOCTH B 00BEME MporpaMMbl KaHAUAATCKOIO
JK3aMeHa.

3. TlpenocraBnenue 10 SK3aMeHAa MUCHMEHHOTO MEPEBOJIa HAYYHOTO TEKCTA TIO
CIICIMAJIBHOCTH.

N3ydyeHrne nHOCTPaHHBIX SI3BIKOB B BY3€ SIBISIETCS HEOTHEMIIEMOM COCTABHOMU
YacThI0 IIOATOTOBKH  CIICIIMAJIMCTOB  Pa3IMYHOrO Mpoduiasi, KOTOpHIE B
COOTBETCTBHH C TpeOoBaHUSIMHU ['0CyTapCTBEHHOTO 00Pa30BaTEIbHOTO CTaHIapTa

AOJIKHBI JOCTHYb YPOBHA BJIAACHUSA MHOCTPAHHBIM S3bIKOM, IO3BOJISAIOIICTO UM



IIPOJOKUTH O0YYCHHE W BECTH MTPO(heCcCHOHABHYIO ICITeILHOCTD B MHOS3BIYHON
cpexne.

OxoHUMBIIME Kypc OOydYeHHs MO JaHHOW IMporpamMme JOJDKHBI BJIAICTh
opdorpaduaeckoir, ophOIMUIESCKON, JEKCHUYECCKOW, TIpaMMaTHYCCKON U
CTHJIMCTUYCCKONH HOPMAaMHU HU3ydaeMOro s3bIKa M MPaBHIILHO HCIOJIb30BATh UX BO
BCEX BHJAX PCUCBOM KOMMYHHKAIIMM, B HAy4YHOH cdepe B (opMe yCTHOTO H

MMACHBMEHHOTO OOIIEHUS.

[IpakTHdeckoe BiIaJICHUE WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM TMIPEANOJiaraeT HaJluuue
TaKuX YMEHUHN U HaBBIKOB, KOTOPHIC TAIOT BO3MOKHOCTD:

- CBOOOJIHO YWTaTh OPUTHHAIBHYIO JUTEPATYPY HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE B
COOTBETCTBYIOILIEH OTPACIIN 3HAHMIA;

- U3BJIEKaTh UHPOPMAIIUIO U3 UHOCTPAHHBIX UCTOUHUKOB U OPOPMIIATH €€ B
BHJIE TIEPEBO/IA;

- Jenath COOOIIEHHMS W JIOKJIaJlbl Ha WHOCTPAHHOM SI3bIKE Ha TEMBI,
CBSI3aHHBIC C HAYYHOM pabOTOM acrupaHTa WIM COMCKATENd, a TAKXKe BECTH Oecemy

I10 CIICOHUAaJIBHOCTHU U 06H_[CCTBCHHO-HOJ'H/ITI/I‘I€CKI/IM BOITpOCaM.

TpeOoBanus Mo BUIAM pe4eBOil KOMMYHHKAUUH

T'osopenue.

K xonmy oOydyeHus acnupaHT (COMCKaTedb) JIOKEH  BIAJETh
MOATOTOBJICHHOMW, a TAK)KE€ HEMOArOTOBJIEHHOW MOHOJIOTUYECKOW PEYbK), YMETH
JenaTth pe3toMe, COOOIIeHUS, TOKIaAbl HA MHOCTPAHHOM S3bIKE; JAHATIOIMYECKON
peUbl0 B CHUTyalUsX HAYYHOrO, MPO(PEeCCHOHANBLHOIO M OBITOBOTO OOIICHHS B
mpeneniax M3y4eHHOTO SI3bIKOBOTO Marepuajga M B COOTBETCTBHUU C HM30paHHOMN
CHEUATBHOCTHIO.

Ayouposanue.
AcnupaHT (COMCKaTellb) N0JKEH YMETh TIOHUMATh Ha CIIyX OPUTHMHAIBHYIO

MOHOJIOTHUYCCKYI0O W AHUAJIOIHMYCCKYIO pCEYb II0 CIHCOUaJIbHOCTH, OIIHMpasACh Ha
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W3Y4YEHHBIN A3BIKOBOU Marepual, (doHOBBIE CTpaHOBEQYECKUE 51

HpO(l)eCCI/IOHaHBHBIe 3HaHUWs, HABBIKH SI3LIKOBOM U KOHTCKCTy&J’IBHOﬁ JOraaKu.

Umenue.

AcnupaHT (COUCKaTeNb) J0JDKEH YMETh YATaTh, IOHUMATh U UCIOJIb30BATh
B CBOCM HayyHOW paboTe OpUTMHAJIBHYIO HAy4dyHYIO JUTeparypy IO
CHEIUATBHOCTHA, ONMHUPAsICh HA W3YYCHHBIA SI3bIKOBOM MaTepuas, (HOHOBBIC
CTpaHOBeTUYECKHE U TPOodeCCHOHAIbHBIC 3HAHWA W HABBIKM SI3BIKOBOM U
KOHTEKCTyaJIbHOM JOTagku. ACHUpaHT (COMCKATeNb) JOJDKEH OBJIAJIETh BCEMU
BUJIAMU YTEHUS (M3yUaroliee, 03HaKOMUTEIbHOE, TOUCKOBOE U TPOCMOTPOBOE).
IHucomo.

AcnupaHT (CoMCKaTelb) JOJDKEH BIaJeTh YMEHUSIMH MUCbMa B Ipejenax
M3YyUYEHHOT'O SI3BIKOBOI'O MaTepuajla, B YACTHOCTH, YMETh COCTaBUTb ILIaH
(KOHCIIEKT) MPOYUTAHHOIO, H3JIOKHUTh COJIEp)KaHHE IPOYUTAHHOTO B dopme
pe3toMe; HamucaTh COOOIIEHHEe WM JOKJIaJ MO TeMaM MPOBOJUMOTO

HCCICOAOBaHUA.

A3bIKOBOM MaTepua

I[Ipy orbope KOHKPETHOTO  S3BIKOBOIO  Marepuaga  HEoOXOIUMO
PYKOBOJICTBOBATHCS CIICTYIONTUMHU (DYHKIIMOHATLHBIMHU KaTETOPHUSIMHU.

[Tepemaua aKTyaJIbHOM uHopmMarmu: cpencTBa odopmiIeHUS
MTOBECTBOBAHUS, OMUCAHUS, PACCYKICHUS, YTOUYHEHUS, KOPPEKIIUN YCIBIIIIAHHOTO
WJIU TIPOYUTAHHOTO, ONPEICIICHUS TEMbI COOOITICHUS, TOKIaaa 1 T.]1.

[lepegaya HMOLMOHATBLHON OLEHKH COOOUIEHUS: CPEJCTBAa BBIPAKECHUS
0J100peHus/He0J0OpEH S, YIUBIICHUSI, BOCXUIIICHHS, PENOYTEHUS U T. 1.

[lepeqaya  WHTCIIEKTYalbHBIX  OTHOIICHWHA:  CPEICTBA  BBIPAKCHHUS
corjacus/Hecorjacus, CIIOCOOHOCTH/HECTIOCOOHOCTH clenaTh 4yT0-1100,
BBISICHEHHE BO3MOKHOCTH/HEBO3MOKHOCTH cleJiaTh YTO-JIH0O,
YBEPECHHOCTH/HEYBEPEHHOCTH TOBOPSIIIETO B COOOIIAEMBIX UM (haKTax.
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CrtpykrypupoBaHue AucKypca: opopMJIeHHE BBEICHHS B TEMY, pPa3BUTHE
TEMBbl, TOJBEJACHUE WTOTOB COOOIICHMs, HWHHUIMUPOBAHHE U 3aBEpIICHHE
pasroBopa, IMPUBETCTBUE, BBIPAXKEHUE OJIArOJApPHOCTH, pPa304apoBaHUs U T.1.;
BJIAJICHUE OCHOBHBIMH (OpPMYyJIaMH 3THKETAa MPU BEIECHUU JUajora, Hay4yHOH
JUCKYCCHUHU, IPU TOCTPOCHUHU COOOILEHUS U T.1.

Cparoue KaHAMJATCKANW HK3aMEH  JOJDKHBI  BJAJETh  CIEIYIOIIUM
SA3BIKOBBIM MAaTEPUAJIOM.

dDonemuka.

NuToHanmonHoe odopMIIeHUE NPEJIOKEHUS: CIOBEeCHOe, (Gpa3oBoe U
JIOTUYECKOE yAapeHus, MEJIOIUA, nay3anus; (doHOJIOTHYECKHE
IPOTUBONOCTABJICHUS, PEIEBAHTHBIE JJISl U3Y4aeMOro sI3bIKa: JA0JIrOTa/KpaTKOCTb,
3aKPBITOCTH/OTKPBITOCTh ~ IJACHBIX 3BYKOB, 3BOHKOCTB/TIIYXOCTh KOHEUYHBIX
COIJIACHBIX, Ha3alIMu3alus riIacHbIX (A1 (paHIly3CKOro s3bIKa) U T.II.

Jlekcuka.

K koHiy oOyudeHHs, MpPeayCMOTPEHHOrO0 MpPOTpaMMOM KaHIUAATCKOTO
’K3aMEHa, JIEKCMYECKHI 3amac acrnupaHTa (COMCKaTels) JOKEH COCTaBUTh HE
MeHee 5500 JEeKCHYEeCKMX €IMHMI C YYETOM BY30BCKOTO MHUHHMYMa U
NOTEHUUAIBHOIO ClIoBaps, BKIo4as npumepHo 500 TepMHHOB NpOoQUIHpYOIIEH
CHELUATBHOCTH.

[Ipu pabote Hax JIEKCUKON YUUTBIBAECTCS ClieUU(]PHUKA JIEKCUYECKUX CPENCTB
BBIPQXEHHUS  COJEp)KaHUS TEKCTOB IO  CHEHHATbHOCTH, MHOTO3HAYHOCTh
CIIy’KE€OHBIX M OOIIEHAYYHBIX CJIOB, MEXaHU3MbI CJIOBOOOpa30BaHUs (B TOM YHUCIE
TEPMHHOB), SIBJICHUS] CHHOHUMUU U OMOHUMHUH.

AcnupaHT WIM COHCKaTellb JO/DKEH 3HaTh HaubOojee ynoTpeOuTeabHbIe
(bpazeonoruueckue cCoYeTaHusi U3y4yaeMoro UM noabs3bika. HeoOxoaumo 3HaHue
COKpAlICHUM, YCIOBHBIX OO0O3HAUEHUH, EIUHUI] H3MEPEeHUs U OTpadoTKa
IPABUJILHOTO MPOU3HOILIEHUS (OPMYJI, CAMBOJIOB H T.II.

I'pammamuxa.
[Tpu onope Ha 3HaHUS, NOTYyYEHHBIE B BY3€, OCYIIECTBIIACTCS YTIyOIeHne U

CHUCTEMAaTH3alusl 3HAHUH rpaMMaTH4cCKOro mMarcpualia, H€O6XOI[I/IMOFO JJIA
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YTEHUSI W TNEpPEeBOJA HAYYHOM JIMTEpaTyphl MO CHEUUATBHOCTH. Y IEIseTcs
BHUMAaHHE CpPEICTBaM BBIPAXEHUS W PACHO3HABAHMS T[JABHBIX  YJICHOB
NPEMJIOKECHHSI, ONpPENIETICHUI0O TPaHUIl WICHOB MPEAJIOKEHUS,  CIOKHBIM
CUHTAKCHYECKUM KOHCTPYKIUSAM, TUITUYHBIM ISl CTHIIA HAYYHOU pedn: 000opoTam
HA OCHOBE HEJIWYHBIX TJIAaroJibHbIX (OpPM, TACCUBHBIM  KOHCTPYKIIHUSM,
MHOTO3JIEMEHTHBIM OIPECICHUSIM, YCEUEHHBIM IPAaMMATHYECKUM KOHCTPYKIIUSIM;
3MpaTHUYECKUM W  HHBEPCHOHHBIM  CTPYKTypam; CpEACTBaM  BBIPAKEHUS
CMBICJIOBOTO LEHTPA MPEUIOKEHUSI U MOAAIBHOCTH. OCHOBHOE 3HAUEHUE MMEET
OBJIaJICHUE OCOOCHHOCTAMHM W MpUEMaMHU IEpeBOJAa yKa3aHHBIX sBieHHU. [lpu
Pa3BUTHM HABBIKOB YCTHOW PEYM HEOOXOAMMO YAENSITh BHUMAHUE MOPSIKY CIIOB,
yHnoTpeOJEHUIO  CTPOEBBIX  IPAMMATUYECKUX  3JEMEHTOB  (MECTOMMEHU,
BCIIOMOT'ATENIbHBIX TIJ1arojoB, Hape4yuil, MNpPeJIoroB, COIO30B); IJIArOJIbHBIM
(¢bopMaM, TUIMYHBIM JJIl YCTHOM peud; CTENEHSAM CpPaBHEHHs NpUJIaraTeibHbIX U
Hapeyuil; CpeacTBaM BbIPaKEHUS MOJIaIbHOCTH.

CornacHo mporpaMme KaHIuJaTCKOTO 3K3aMEHa MO0 MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM
aclMpaHThl WIM COMCKATEeNM JOJDKHBI BIAJETh CIEAYIOIMM I'paMMaTHYE€CKUM
MaTepraJIOM 10 AHIIMHCKOMY S3BIKY.

[Topsimok  ciaoB mpoctoro mnpemtokeHus. CI0XKHOE  IPENIOKECHHE:
CIIOKHOCOYMHEHHOE W CJIOKHOIIOJAYMHEHHOE mnpemnoxkeHnd. Corw3bl U
OTHOCUTEJbHBIE MECTOMMEHHUA. ODIIMNTHYECKUE NpeasiokeHus. beccoro3Hbie
IPUIATOYHBIE MTPEJIOKEHUs. YIOTpeOeHre IMYHBIX (OpM Tlarosia B akTUBHOM U
naccuBHOM 3asiorax. CornacoBanue BpeMeH. OyHKIMKU MHPUHUTHBA: UHOUHUTHB
B (yHKUIMM TOJJIEXKAIIEro, omnpeaesieHus, oOcTosATenbcTBAa. CHHTaAKCHYECKHE
KOHCTPYKITUU: O00OPOT «JIOMOJHEHHE C WHPUHUTUBOM» (OOBEKTHBIM Malek C
MH(OUHUTUBOM); 000pPOT «IOJyIexkalee ¢ MHQUHUTUBOMY» (MMEHUTEIBHBIN Maaex
¢ WHOUHUTHBOM); WHOUHUTHB B (YHKIMH BBOJHOTO 4YJeHAa; WH(OUHUTUB B
COCTaBHOM HWMEHHOM ckazyemom (be + wH].) ¥ B cocraBHOM MOJATBLHOM
ckazyemom; obopot «for + smb. to do smth.y. ®yHkIuK TpUYaCTHs, TPUYACTHBIC
obopotel. ['epynmmii. CocnararenbHOe HAKJIOHEHUE. MOJalbHBIE TJIaroJibl.

MopanbHble TJ1aroJibl ¢ IPOCTHIM U NMEPPEKTHHIM UHPUHUTUBOM. ATpUOYTUBHBIE
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KOMITJIEKCHI  (IIETIOYKHA CYIIECTBUTENBbHBIX). OMdaTudeckue (B TOM YHCIE
WHBEPCUOHHBIC)  KOHCTpykmmu B  (opme Continuous winm  maccuBa;
WHBEPTUPOBAHHOE MPHUAATOYHOE YCTYNUTEIBbHOE WM TMPUYUHBI; JIBOMHOE
OTpullaHuE. MEeCTOMMEHHs, CJIOBA-3aMECTUTENH, CIIOXKHBIE W IapHBIE COIO3BI,

CPaBHUTEIILHO-COMOCTABUTENIbHBIE 000POTHI (as...as ..., not so ... as ..., the ...

the...).

HeMenkui f3LIK.

[TpocTeie pacmpOoCTpaHEHHBIE, CII0)KHOCOUYMHEHHBIE U CIIO)KHOIOYMHEHHBIE
npemioxkeHus. PaMoyHasi KOHCTPYKIMS U OTCTYIUIEHUS! OT Hee. MecTo 1 HopsIoK
CIIOB MPHUAATOYHBIX MHpeiokeHuid. Corw3bl U KOppedsTsl. MHOro3Ha4HOCTb
coro30B. Ilepegaua  JOrMyYecKMX  OTHOLIEHUH B  CIOKHOIOJAYMHEHHOM
npemoxkeHn. beccoro3Hble npuaaToyHble npeioxeHus. OyHKIUU NpUYacTUl.
Crenenu cpaBHeHMs HpuiarareiabHbIX. CyIeCTBUTENbHBIEC, MpuUiaraTelbHble U
npuyacTiusi B (QYHKIMU  TPEIUKATUBHOTO  OMpeAeNieHUs.  YKazaTelabHbIe
MECTOMMEHHUSI B (YHKIMM 3aMEHbl CYIIECTBUTENBbHOTO. OIHOPOAHBIE UJICHBI
OpeUIOKEHUST Pa3IMYHOrO THUMNA, B TOM 4Hcie chauTHble. WHQUHUTUBHBIE U
IpUYaCTHBIC 00OPOTHI B Pa3IMUHBIX QYyHKIUAX. MoJabHbIe KOHCTPYKIIUH Sein u
haben + zu + infinitiv (Bo Bcex BpemeHHBIX (hopmax). MojaibHbIe TIArojibl C
uHpuautuBoM | u Il akTuBa 1 maccuBa Bo Bcex BpeMeHHbIX (opMax. KOHBIOHKTUB
U KOHAUIMOHAIWC B pPa3NUYHbIX TUHaxX mnpemnoxeHuii. @yrypym | u |l B
MOJIaJIbHOM 3Ha4eHUU. MojjanbHble cioBa. OYHKIMK acCUBA M KOHCTPYKIUH Sein

+ Partizip Il mepexoanoro riarona. ITaccuBHBIN 3aJ10T.

DOpaHLy3CKHH A3bIK.

[lopsogok  cmoB  mpocroro  npeajnoxkeHus.  CIOXKHOE — NPEIJIOKEHUE:
CIIO)KHOCOYMHEHHOE M CIIOKHONOAYMHEHHOE  NPEIJIOKECHUS. Co103BbL.
Ynorpebnenue JuyHBIX (GOPM TIJIaroyioB B akTUBHOM 3anore. CoriiacoBaHue
BpeMmeH. [laccuBHas popma riaromna. Bo3BpaTHbie riarosisl B 3HAYCHUN TACCUBHON

dopmbl. besnuunbie koHcTpykuuu. KoncTpykuuu ¢ mHpuHuTHBOM. Henmuunbie
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dopmMa rmarosa: HMHPUHUTHB  HACTOSIIETO MW  MPOMIEALIETO  BPEMEHH;
JieenpruyacTie; CIOKHOE NPUYACTHE TMPOIIEIIIET0 BpPEeMEHU. AOCOIIOTHBIN
OpUYacTHBIE 000poT. YcnoBHOe HakinoHeHHe. (CocnaraTellbHOE HaKJIOHEHHUE.
CreneHn cpaBHEHHs TMpWIaratelbHbIX W Hapeuynid. MecTOMMEHUs: JHUYHBIE,

OTHOCHUTCIIBHBIC, YKA3aTCJIbHBIC.

Y4yeOHbIe TEKCTHI

B kauectBe yueOHBIX TEKCTOB M JUTEPATYpPHI JJIS YTCHUS HCIOIB3YETCS
OpUTHHANbHAS MOHOTpaduyueckas W TMEepUOAMYECKas JMTepaTypa MO TEMaTHKE
IITUPOKOTO MPOGHIIT By3a, 10 Y3KOH CITENUATLHOCTH aclIipaHTa WIIH COMCKATEN, a
TaK)Ke JTUTEpaTypa U CTaThbl U3 MPOTPECCUBHBIX Ta3€T U )KYPHAJIOB, U3/1aBaCMbIX 32
pyOeKOM.

Jist  pa3BUTHUS HABBIKOB YCTHOM pedd TMPUBJICKAIOTCS TEKCThI IO
CHEIUATBHOCTH, HCIOJNB3YyeMbIe [IJIi YTCHHS, CHCIHAIU3UPOBAHHBIE YyUeOHBIC
TOCOOUS JIsl aCIIMPAHTOB 110 PAa3BUTHIO HABBIKOB YCTHOM peyw.

OO6mmit oO0beM sHTEpaTyphl 3a TMOJHBIA Kypc O BCEM BHUJaM padoT,
YYUTHIBAasE BPEMCHHBIC KPUTEPHH TPU PA3IMYHBIX IEIAX, JOJDKEH COCTaBIIATH
npumepHo 650000 mnedarnpix 3HakoB (T.e. 200-210 ctp.). Pacmpenenenue
y4eOHOro Marepuajia Ui ayAuTOPHOM U  BHEAyAUTOPHOM MPOpadOTKU

ocyuiecTBIsIeTCS KaQenpoil B COOTBETCTBUM C MIPUHATHIM YUEOHBIM IPapUKOM.

Conep:kaHue ¥ CTPYKTYPa KAHAWAATCKOI0 IK3aMeHa M0 HHOCTPAHHOMY

SI3BIKY

Ha  kangumarckoM — 9K3aMeHe — acnupaHT  (COMCKATellb)  JIOJIKEH
MPOJIEMOHCTPUPOBATh YMEHHE TIOJIb30BAThCS HMHOCTPAHHBIM  SI3BIKOM  Kak
CpEeIICTBOM MPOQECCHOHAIBHOTO 00IIIEHNS B HAyYHOU cepe.

AcnupanT  (couckaTenb) — JOKEH — BiaAeTh  opdorpaduueckoi,

op(ho’TUIECKOM, TEKCUYECKON B TPaMMAaTHIECKOW HOPMAMH M3Y4aeMOTO SI3bIKa U



MMpaBUJIbBHO MCIIOJIB30BATh UX BO BCCX BHJIAX pequoﬁ KOMMYHUKAIIUH, B Hay‘-IHOI\/'I

cdepe B hopMe YCTHOTO ¥ MUCHbMEHHOTO OOIICHHUSI.

T'oséopenue.

Ha  xanpmmarckoM — 9k3aMeHe — acmupaHT  (COMCKATellb)  JIOJKEH
MPOJAEMOHCTPUPOBATh BJIAJECHUE TMOATOTOBICHHON MOHOJOTHMYECKOM peublo, a
TAKYK€ HEMOJATOTOBICHHON MOHOJIOTHYECKON U JUAIOTMYECKON PEUYbI0 B CUTyalluH
o(HUIIHAIBHOTO OOIIEHUSI B TIPEIeiiax MPOrPaMMHBIX TPEOOBAHUM.

OnenuBaeTcs COAEPKATEIBbHOCTb, aJicKBaTHas peann3anus
KOMMYHHUKAaTUBHOTO HAMEpPEHHUs, JIOTUYHOCTb, CBSA3HOCTb, CMBICIOBas W

CTPYKTYpHasdA 3aBCPUHICHHOCTb, HOPMATHUBHOCTDb BBICKA3bIBAHUS].

Umenue.

AcnupaHT (COHUCKaTeab) AOJKEH IPOJACMOHCTPUPOBATh YMEHHE 4YHUTATh
OpPUTHHAJIBHYIO JIUTEPATypy MO CHEHUATbHOCTH, ONUPAiACh HAa W3YyUYECHHBIN
SI3LIKOBOM Matepuall, (POHOBBIE CTPAHOBETUYCCKHE M MPO(ECCHOHAIBHBIC 3HAHUS,
HABBIKH SI3bIKOBOW M KOHTEKCTYaJIbHOM JOTAJIKU.

OlleHMBAIOTCS  HABBIKM ~ M3YYaloIlero, a TakXXe IOHUCKOBOTO |
MIPOCMOTPOBOTO YTCHUA.

B nepBom ciydae OLEHMBAETCS YMEHHWE MAKCHMaJIbHO TOYHO W aIEKBATHO
W3BJICKATh OCHOBHYIO HWH(MOPMAIMIO, COACPIKAIIYIOCS B TEKCTE, MPOBOIUTH
0000IIIeHe U aHaJU3 OCHOBHBIX IMOJIOKEHUN TPEABSIBICHHOIO HAYYHOI'O TEKCTa
JUIS. TIOCJIEAYIONIETO WX TepeBoJa Ha S3bIK OOYyYEHHUs, a TaKXKe COCTaBJICHUS

PE31OMC Ha HHOCTPAHHOM A3BIKC.

Hucomennwlit nepeeod HaydYHOTO TEKCTA IO CHEUUAIBHOCTHA OLIEHUBAETCS C
ydeToM OOIIei aJeKBaTHOCTH TIEPEeBOJIa, TO €CTh OTCYTCTBHSI CMBICIOBBIX
UCKOKEHMUM, COOTBETCTBUSI HOpPME U Y3yCcy S3blKa IMepeBoja, BKIKOYas

ynoTpeOaeHre TEPMHUHOB.
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Pe3rome TPOUYUTAHHOTO TEKCTa OILIGHMBAETCA C YyYeTOM oObeMa H
NPAaBWJIBHOCTH  U3BJICYEHHONM  WMH(OpMAalnMM,  aJeKBaTHOCTH  pealln3aluu
KOMMYHUKATUBHOTO HAMEPEHHUS, COJIEPKATeIbHOCTH, JIOTUYHOCTH, CMBICIIOBOM U
CTPYKTYPHOM 3aBEpUICHHOCTH, HOPMAaTUBHOCTH TEKCTA.

[Ipu MOUCKOBOM M MPOCMOTPOBOM UTEHUU OIICHUBAETCS YMEHUE B TCUCHHE
KOPOTKOTO BPEMEHU OMNPENEIUTh KPYr pacCMaTpUBAEMbIX B TEKCTE BOIPOCOB U
BBISIBUTH OCHOBHBIE TIOJIO’KEHHUS aBTOPA.

OnenuBaeTcst 00beM U MPAaBUIBHOCTD U3BJICUEHHON MH(POPMAIUH.

Kanguaarckuii sK3aMeH 110 THOCTPAHHOMY SI3BIKY MTPOBOAUTCS B JIBa JTara.
Ha nepBom »sTame acnupaHT (COMCKATENlb) BBIMOJIHIET MUCbMEHHBIM MEPEBOI
HAyYHOT'O TEKCTa MO CHEIUAIbHOCTU Ha s3bIK 00yueHus. O6bem texcta — 15000
nevaTHbIX 3HakoB. K mepeBesieHHOMY (hparMeHTy TeKcTa MpujiaraeTcsi pe3roMe Ha
MHOCTpaHHOM si3bIke. KadecTBO mepeBojia OLEHMBAETCS MO 3a4ETHOM CHCTEME.
VYcnenHoe BBINOJIHEHNE MUCbMEHHOTO TIEPEBOA SBIISETCS YCIOBUEM JIOIYCKa KO
BTOPOMY 3TaIly Kk3amMeHa. BTopoit sTan sk3amMeHa MpOBOAUTCS YCTHO U BKJIFOYAET
B ceOs1 TpH 3a7aHUS.

1. M3yyaromiee 4YTE€HUE OPUTMHAIBHOIO TEKCTa MO cheuuanbHOCTH. O0beM
2500 meyaTtHbIx 3HAKOB. Bpems BbimonHeHus pabotel — 60 muHyT. dopma
IIPOBEPKU: NIepejaua N3BJIeYeHHON NH(POPMAIIMU HAa HHOCTPAHHOM SI3bIKE.

2. bernoe (mpocMOTPOBOE) YTEHHUE OPUTHHAIBHOTO TEKCTa MO CIEIUATHHOCTH.
O6bem — 1000-1500 neyaTHbIX 3HaKOB. Bpems BeimonHenus — 5 - 7 munyT. ®opma
NPOBEPKM — TMepefada W3BJICUCHHOW WHQPOpPMAIIMK HAa WHOCTPAHHOM SI3bIKE
(rymaHUTapHbIe CIEHMAIBHOCTH) M Ha s3bIKE OOy4eHHs (€CTeCTBEHHOHAYy4YHbIE
CHEUHUATBHOCTH).

3. becena ¢ »ok3ameHaTopaMu Ha HMHOCTPAHHOM SI3BIKE 110 BOIPOCaM,

CBSI3aHHBIM CO CIEIUATHLHOCTHIO M HAYYHOUM paboTOM acupaHTa (COMCKATes).
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MeToauueckune YKazaHnusd 1o NoAroToBKe K ¢cAa4¢ KaHAUJIATCKOIro

IK3aMeEHa IO HHOCTPAHHOMY A3BIKY

Yueonvie uenu.

OCHOBHOIl  1ENbI0 M3Y4YEHUSI HWHOCTPAHHOIO  SI3bIKa  aCIHpPaHTaMU
(couckaTensiMu) BCEX CIEIMAIBHOCTEH SIBISETCA OCTHXKEHHE MPAKTHUYECKOTO
BJIQ/ICHUSA S3BIKOM, TIO3BOJISIOIIEE HCIIONB30BAaTh €T0 B HAYYHOI padoTe.

[IpakTuueckoe BlaJieHUE WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM B paMKaxX J@aHHOTO Kypca
MpEANojaraeT HaJu4yhe TaKMX YMEHUHU B pa3IMYHbIX BHJAX pEUYEBOU
KOMMYHUKAIIMHU, KOTOPbIE Jal0T BOBMOKHOCTb:

- cBOOOJHO YUTaTh OPUTHHAIBHYIO JINTEPATypy HAa MHOCTPAHHOM S3BIKE B
COOTBETCTBYIOILIEH OTPACIN 3HAHHIA;

- 0bOpMIISITH U3BJICUYCHHYIO U3 MHOCTPAHHBIX MCTOYHUKOB MH(OpPMAIUIO B
BU/JIE TIEPEBOJIA UJIH PE3IOME;

- JenaTtb COOOIIEHWS W JOKJIaAbl HAa HWHOCTPAHHOM SI3bIKE Ha TEMBI,
CBSI3aHHBIE C HAYYHOU paboOTOI acnpanTa (CorcKaTens);

- BecTu Oecely Mo CreuaibHOCTH.

B 3amaum acmmpantckoro kypca «MHOCTpaHHBIM — S3BIK»  BXOZISAT
COBEPILIECHCTBOBAHKNE W JAJIBHEWIIEE pa3BUTHE MOJYYECHHBIX B BBICHIEH IKOJIE
3HaHUW, HABBIKOB W YMEHHUM MO HMHOCTPAHHOMY SI3BIKY B Pa3JIMUHBIX BHUIAX

pE€YEBOM KOMMYHHKAIIAH.

Ooyuenue euoam peueeoil KOMMyHUKAUUU.

OOyueHue pa3aMYHBIM  BHJIAaM  PEYEBOM  KOMMYHHKAIIUU  JOJIKHO
OCYILIECTBIIATHCS B UX COBOKYITHOCTH M B3aMMHOM CBSI3U C YYETOM CHEIU(UKU
KXKJIOTO U3 HUX. YTPaBIEHHE MPOIIECCOM YCBOCHHS OOECIEYMBACTCS YETKOM
MTOCTAHOBKOM IIeJIM HAa Ka)XXJIOM KOHKPETHOM JTare oO0yudeHus. B manHoM Kypce
onpenensomuM (GakTopoM B JOCTUKEHUU YCTAaHOBJIEHHOTO YPOBHSI TOrO WJIM
WHOTO BHJIa PEYCBOM KOMMYHHKAIIUU SBJISIETCS TpeOOBaHUE MPOPECCHOHATBHON

HAIpaBJICHHOCTH IIPAKTUYCCKOI'0 BJIIaJACHNA NHOCTPAHHBIM SA3bIKOM.
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Ymenue.

CoBeplIEHCTBOBAaHME  YMEHUM  YTEHUS HAa  HMHOCTPAHHOM  SI3bIKE
MIPEANOJAraeT OBJIAJICHUE BUAAMHU YTEHHUS C Pa3JIMYHON CTENEHBIO MOJHOTHI U
TOYHOCTU TOHHMAaHUS: MPOCMOTPOBOM, O3HAKOMUTENIBHBIM W H3YYaIOIIUM.
IIpocmomposoe yTeHUE WMMEET IEeNIbI0 03HAKOMIICHHE C TEMaTHUKOW TEeKCTa U
mpearnoyiaraeT yYMEHHE Ha OCHOBE W3BJICUEHHOW WH(OpMAIMH KPaTKo
OXapaKTepu30BaTh TEKCT C TOYKM 3pPEHHsS] [OCTaBICHHOH MPOOJIEMBI.
O3nakomumenvHoe YTEHUE XapaKTEPU3YEeTCs YMEHUEM HIPOCIEAUTh Pa3BUTHE
TEeMbI U OOIIYIO JIMHUIO apryMEHTAIlMKd aBTOPa, MOHSTH B 11eJIoM He MeHee 70%
OCHOBHOU HHpopManuu. M3yyaiowee YTeHUE MPEINONIAraeT MOJHOE U TOUHOE
MMOHUMaHUE COJIEPKAHUS TEKCTA.

B kauecTtBe pop™M KOHTPOJISI MOHUMAHUS POYUTAHHOTO U BOCTIPOU3BEICHUS
UHQOPMATUBHOTO  COJEP)KAHMUS ~ TEKCTAa-UCTOYHUKA  HUCIOJIb3YIOTCS B
3aBUCMMOCTH OT BHJA YTEHHS: OTBEThl Ha BOMPOCHI, MOIPOOHBIN WU
000OIIEHHBIN TIepecKa3 MPOUYUTAHHOTO, Mepejadya €ro COJIEp)KaHus B BUJE
nepeBoja, pegepara uiau anHorauuu. Creayer ynensaTb BHUMaHUEe TPEHUPOBKE
B CKOPOCTH YTEHUS: CBOOOAHOMY O€rJIoMy YTEHHIO BCIyX U OBICTPOMY
(YCKOpEeHHOMY) UTEHHUI0 Mpo cels, a TakkKe TPEHUPOBKE B UTEHUH C
UCIIOJIb30BaHUEM clioBapsi. Bce BHIBI YTEHHS JOJDKHBI CIYXUTh €IUHON
KOHEYHOM 1€ — HAY4YUThCS CBOOOJHO YHTaTh WHOCTPAHHBINM TEKCT IO
CHEUATBLHOCTH.

CBoOosiHOE, 3penioe uTeHHE mpeaycMaTpuBaeT (OPMHPOBAHUE YMEHUU
BBIWICHSTH OTIOPHBIE CMBICIIOBBIE OJIOKH B UATAEMOM, OIPEACIATh CTPYKTYPHO-
CEMAHTUYECKOE SPO, BBIACIATH OCHOBHBIE MBICIM U (PAKThl, HAXOAMUTH
JIOTUYECKHUE CBS3HM, MCKIIOYATh M30BITOYHYIO HH(OpPMAIMIO, TPYIIUPOBATh U
OOBEUHATh BBIJICIICHHBIE TIOJIOKCHHS TO TPUHIUIY OOIIHOCTH, a TaKKe
dbopMHpOBaTH HaBbIK S3BIKOBOM JOraJKM (C OMOpOM HAa  KOHTEKCT,
CIIOBOOOpa30BaHME, HWHTEPHALMOHAIbHBIE CJIOBA W  Jp.) U  HaBBIK

POTrHO3UPOBAHUS MOCTyNarolel nHHopMaIuu.
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Ayouposanue u 2oeopenue.

YMeHuss ayaupoBaHMsT W TOBOPEHHUS  JOJDKHBI  Pa3BUBAThCA  BO
B3aUMOJICCTBUU C yME€HUEM 4TeHHs. OCHOBHOE BHUMAHHUE CIEAYET YICIATh
KOMMYHMKATUBHOM  aJ€KBATHOCTHM  BBICKA3bIBAHUM  MOHOJOTHUYECKOU U
JTUAJIOTUYECKON peun (B BUJIE TOSICHCHHH, OIpeeeHu, apryMeHTaIluH,
BBIBOJIOB, OIICHKH SIBJICHWH, BO3Pa)X€HWM, CpPaBHEHUM, MPOTUBOIOCTABICHUM,
BOIIPOCOB, ITPOCHO | T.1.).

K koHIly Kypca acnupaHT (COMCKaTeNb) T0KEH BIIAJIETh:

-  yYMEHHSAMH MOHOJIOTHYECKOM pedd Ha YPOBHE CAMOCTOSTEIHHO
MOJITOTOBJICHHOTO ¥ HEMOJATOTOBJIEHHOTO  BBICKA3bIBaHUSA [0  TeMaMm
CIICHMAIIBHOCTH U M0 JHUCCEpTAIlMOHHOW pabotre (B Qopme cooOleHus,

MH(pOpMaLnK, TOKIJIAAA);

- YMCHHUSIMH JTHAIOTHYECKON PEYH, TIO3BOJIIONIMMH €My MPUHAMATH YIaCTHE
B OOCYXJEHHU BOIPOCOB, CBS3aHHBIX C €ro Hay4yHoil paboTol W

CIICHHUAJIBHOCTBIO.

B nporiecce BbIpaOOTKH HABBIKOB MOHOJIOTMUECKOW W JUATIOTHYECKOM pedH
aciupaHTaM W COWCKAaTelIsIM TMpeJyiaraeTcs I0JIb30BaThCs  Hawmbosee
yHnoTpeOuTeIbHBIMU (Ppazeosoru3MaMu, (Hpa3eoIOrHICCKUMU COUYCTAaHHAMU U
KITUIIE, XapaKTEePHBIMU NI HAYYHOTO CTUJISI U CUTYallMi JEJIOBOTO OOIICHUS.
JlaHHBIC €IMHUIIBI IUPOKO TPUMEHSIIOTCS TIPH TIepeckase, pedepupoBaHnuH, a
TaK)Ke MpU yCTHOM oOmeHuu. Huke mpuBOASTCS MpUMEpHl TaKUX CIWHHI] B

AHTJIMHACKOM SI3BIKE.

As you know KaK BaM HM3BECTHO

As is known KaK U3BECTHO

As a matter of fact 10 CYTH Jiena

As far as | can see HACKOJIBKO 5T TOHHMAFO
As for me YTO KacaeTcsi MEHS
The text (article) deals with TEKCT (CTaThsi) pacCMaTpUBACT
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The subject of the article is
The headline of the article is

The article reviews the latest events in

It touches upon the problem of
It pays attention to
It is devoted to

The article carries information about

It discusses the problem of

It is concerned with the problem of

It covers the problem of

TeMa CTaTbU
3aroJIOBOK CTaThH
B CTaThe JAaeTcsi 0030p
MOCJIEAHUX COOBITUH B
OHa 3aTparuBaeT npoodieMy
B Hel oOpalaeTcsi BHUMaHHUE Ha
OHa MOCBSIIIIEHA
CTaThs COJIEPKUT
uH(pOopMaIIo
B HeMl oOcyxaaeTcs
npoOiema
OHa KacaeTcsi mpoOIeMbl

OHa OXBATbIBACT HpO6JI€My

It considers (gives consideration to) the problem of B HEH

YUHUTBIBAETCS MPOOIIeMa

At the beginning of the article (text) the author describes

B HavaJie CTaThu (TEKCTa) aBTOP OMHUCHIBAET (M300pakacT)

. dwells on (upon) MOJAPOOHO OCTaHABIMBACTCS Ha
.. touches upon KacaeTcs, 3aTparuBacT

. explains 00BSICHSIET
.. introduces NPECTABISACT, 3HAKOMHT

. mentions YIIOMUHAET, CChUIACTCS Ha

. Characterizes XapaKTepu3yeT, n300pakact
.. enumerates IIEPEYUCIIAECT

. points out yKa3bIBaeT, 00paIaeT BHUMaHUE
.. stresses IIOTYEPKUBAET
.. Criticizes KPUTUKYET

. reports cooOraer

. informs us uH(GOPMHUPYET Hac

. reveals pa3o0iayaer, OTKphIBaET
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... accuses
... blames
... gives summery of
The article begins with
The author begins with
. a description of
.. the analyses of
.. a summary of
. a comment on
.. the characterization
Then (after that, further on, next)
the author passes on to
... goes on to say that
... gives a detailed analyses
In conclusion the author
The author concludes with
At the end of the article the author
sums it all up (by saying)
It is generally believed
In general
It is clear
It goes without saying
There can be no doubt
It is known far and wide
Together with this
In briefly
In my opinion (in my view)
I’1l go even further and say that
In addition | would like to say that
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OOBHHSIET

TIOpHUIIACT

JaeT KpaTKoe U3JI0KEeHHE (pe3toMe)
CTaThsl HAYMHACTCS C

aBTOp HAYMHAET C

OTHCaHUs

aHaym3a

KPaTKOTO H3JI0KCHHSI
BBICKA3bIBAHUS O
XapaKTePUCTHKH

3aTeM (IocjIe ATOro, AajblIe)
aBTOP MEPEXOIUT K
IIPOJOKAET PACcCKa3bIBATh
JaeT MOoAPOOHBIN aHATH3

B 3aKJIFOUCHUHU aBTOP

aBTOp 3aKaHYMBACT

B KOHIIE CTaTbU aBTOP TOBOJIUT
utoru (roBops)
o01Ienpu3HaHHO

BOOOIIE
SICHO, OYCBHJIHO

caMo co0oii pazymeeTcs

HE MOET ObITh COMHCHUS
IIHPOKO U3BECTHO

BMECTE C TeM

KOpOYe TOBOPS

0-MOEMY

0oJiee TOTo s CKaXxKy, 4yTo
KpOME TOTO MHE XOTEJIO0Ch Obl

CKa3aThb, 4TO



Besides, it should be mentioned that kpome Toro Heo6xoUMO
YOOMSIHYTB, YTO

| must confess | don’t remember it  momkeH npU3HATKCS, S ATOTO HE

HIOMHIO
Frankly speaking OTKPOBEHHO FOBOPS
To tell the truth TI0 TIPaBJIE TOBOPSI
In other words JIPYTHEMH CJIOBaMH
To my surprise K MOEMY yJIUBICHUIO
To my regret K MOEMY COXAJICHUIO
Unfortunately K COXKaJICHUIO
Luckily (fortunately) K CYACTHIO

Hucomo.

B nmanHOM Kypce THCBMO pacCcMaTpUBaeTCs HE TOJIBKO KaK CPEACTBO
dbopMUpPOBaHUS JUHTBUCTHYECKOM KOMIIETCHIIMM B  XOJI€  BBITOJHEHUS
MMACbMEHHBIX YIPAXHEHUH Ha TPAaMMATHUYECKOM M JIGKCHYSCKOM MaTepHaie.
dopMHUPYIOTCS  TakKKe KOMMYHUKATHBHBIE YMEHHS ITMCBMEHHON (OPMBI
0OIIIeHHS, @ IMEHHO: YMEHHE COCTABUTH TUIAH WJIM KOHCHEKT K IMIPOYUTAaHHOMY,
W3JI0KHUTh COJCpKAHUE MPOYUTAHHOTO B TMHCHBMEHHOM BHE (B TOM YHCIIC B
dbopme pestome, pedepaTa ¥ aHHOTAIIMHM), HAITUCATH JOKJIAJ M COOOIICHUE 10

TEME CINELNAIbHOCTU aCIIMPaHTa (COMCKATEINS) U T.11.

Paboma nao a3vlKo8biM Mamepuaiom.

OBnaneHre BCeMU BUAAMH YCTHOTO U TIMCHbMEHHOTO OOIICHHST BEIETCS
KOMIUIEKCHO, B TECHOM €IMHCTBE C OTIPEeAETICHHBIM (DOHETHUECKUM,
JIEKCUYECKUM M TPAMMATUYECKUM MaTepUaIOM.

SI3pIKOBOM MaTepUa 10JKEH paccMaTPUBAThCS HE TOJIBKO B BUJE YACTHBIX
SBJICHUH, HO U B cUCTeME, B popme 000011ieHns 1 0030pa rpyni poACTBEHHBIX

SIBJICHUM U UX COIOCTABJICHUS.
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dDonemuka.

[Iponomxaerca  pabora 1O  KOPPEKUMH  IPOU3HOLIEHHS, IO
COBEPILIEHCTBOBAHUIO IPOU3HOCUTEIBHBIX HABBIKOB IPU UYTEHUH BCIAYX H
YCTHOM BBICKa3bIBaHUM. [lepBocTenenHoe 3HAYEHUE pUIaeTCs
CMBICIIOPA3INUUTEIbHBIM (PaKTOPaM:

- MHTOHAIIMOHHOMY  O(OpPMIIGHHIO  TpEeANioKEHUs  (JeJeHue  Ha
MHTOHALIMOHHO-CMBICIIOBBIE ~ I'PYNIBI-CHHTarMbl, IPaBWIbHAS PACCTAHOBKA
(GpazoBOro M JIOTHYECKOTO YAapEHHsI, MEJIOINS, TIay3aIusl);

- CJIOBECHOMY YJIApPEHHUIO (B JBYCIOXHBIX U MHOTOCJIOXHBIX CIOBaX, B TOM
YuClIe B IIPOM3BOAHBIX M B CIOXHBIX CJIOBaX; IEPEHOC YyNAPEHUs IIpH
KOHBEPCHH);

- IIPOTHUBOIIOCTABJIECHUIO JOJIOTHl U KPAaTKOCTH, 3aKPBITOCTH U OTKPBITOCTH
IJIACHBIX 3BYKOB, Ha3aJIM3allMU TJIACHBIX (7151 (PPaHIy3CKOrO SI3bIKa), 3BOHKOCTU
(m7s. aHTTIMICKOTO $3bIKA) M TIIYXOCTH KOHEYHBIX COMVIACHBIX (IS HEMELKOTO
SI3bIKA. )

Pabota Hajg npou3HOUIEHWEM BENETCS KaK Ha Marepuane TEeKCTOB JJIs
YTEHUS, TAK U Ha CIELHUAIBHBIX (DOHETUUECKUX YIPAKHEHUSIX U J1a00paTOPHBIX
paborax.

Jlekcuka.

[Ipu paboTe Hax JIEKCUKOW yUUTHIBaeTCs crienupuKa JEKCUIECKUX CPEICTB
TEKCTOB MO CHEIUAJIbHOCTH aclHUpaHTa (COUCKATEeNsl), MHOTO3HAYHOCTh
CIIyEOHBIX M OOILEHAy4YHBIX CJIOB, MEXaHU3MbI CIOBOOOpa3oBaHMs (B TOM
YUCJI€ TEPMUHOB M HHTEPHALMOHAIBHBIX CIJIOB), SIBJIEHUS CUHOHUMUU U
OMOHHUMHMH.

AcnupanT (couckarenp) JTIOJIKEH 3HATh YIOTPEOUTEbHBIC
(pazeosoruueckre CoyeTaHHsl, 4acTO BCTPEYAIOIIMECs B MUCHBMEHHOW pedH
U3y4aeMOro MM MOAbsI3bIKA, a TaKkKe CJIOBa, CIOBOCOYETaHMUS U

¢dbpa3eosoru3Mpl, XapakTepHbIE I YCTHOM pEYd B CHTYaIUAX JEIOBOTO
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obmiennsi. HeoOxoaumo 3HaHME COKpaIleHWHd M YCIOBHBIX OOO3HAuUeHU#, a
TaK)K€ YMEHHE PAaBWJIBHO YUTATh POPMYJIIbI, CHMBOJIBI U T.II.

AcnupaHT (couckaTelb) JOHKEH BECTH pabOUuil ClI0Baph TEPMUHOB U CJIOB,
KOTOPbIE UMEIOT CBOU OTTEHKH 3HAYEHUI B U3yYAaEMOM IOJIbS3BIKE.

I'pammamuxa.

[Iporpamma  mpeanonaraer  3HaHUE W IPAKTUYECKOE  BJIAJCHUE
IrpaMMaTHY€CKUM MHUHHMYMOM BY30BCKOIO Kypca [0 MHOCTPAHHOMY S3BIKY.
[Ipu yrnyOneHuum W cucTeMaTH3alUd 3HAHUW IPaMMaTUYECKOro MaTepuana,
HEOOXOAMMOro [l YTEHHs M T[EpeBOAa HAYYHOM JUTEpATyphl IO
CHEUUAaIbHOCTH, OCHOBHOE BHHMAaHHE YJNENSAETCS CpPEICTBAM BBIPAXKEHUS H
pPacno3HaBaHMs TJIaBHBIX WICHOB IPEMIOKEHUS (CUHTaKCUYECKOE YJICHEHHE
MPEUIOKEHUS); CIOKHBIM CHHTAKCHYECKUM KOHCTPYKIMSIM, THITHYHBIM JIJISI
CTWJI HAy4YHOM peuu: o0OpOTaM Ha OCHOBE HEIUYHBIX TJIaroJbHbIX (opM,
IIACCUBHBIM KOHCTPYKLUSIM, MHOTOJIEMEHTHBIM OIPEIECIEHUSIM
(aTpuOyTHBHBIM KOMILJIEKCAM), YCEYEHHBIM TI'PAMMATHYECKUM KOHCTPYKLHUAM
(Oeccoro3HbIM  MPHUAATOYHBIM, JJUIMOTHUYECKUM MPEJIOKEHUSIM U T.IL);
SM(}ATUYECKUM W HMHBEPCHOHHBIM CTPYKTypaMm; CpPEACTBAaM BBbIPAXKEHUS
CMBICIIOBOTO  (JIOTMYECKOTO) IEHTpa MPEIUIOKEHHS W MOJAILHOCTH.
[lepBocTeneHHOEe 3HAUEHHE HMMEET OBJIAJCHHE OCOOEHHOCTSAMU M IpUEMaMu
IIEPEBO/Ia YKA3aHHBIX SIBJICHUM.

[Ipu pa3BUTHN HABBIKOB YCTHOM peun 0cO00€ BHUMAaHUE YIENSIETCS MOPAIKY
CJIOB, KaK B aCHEKT€ KOMMYHUKATHUBHBIX THUIIOB NPEIJIOKEHUN, TaK U BHYTPH
OBECTBOBATEIHHOTO IPEIJI0KECHHUS; YHOTPEOJICHHUIO CTPOEBBIX
IrpaMMaTHYECKUX 3JIEMEHTOB (MECTOMMEHHWM, BCIOMOIAaTENIbHBIX IJIAroJioB,
Hapeuuid, IpeiJIoroB, COI30B); IJarojibHbIM (hopMam, TUIMUYHBIM JIJISl YCTHOMN
peuM; CTENEeHsAM CpaBHEHMsS MpUJIararelibHbIX W HApeuHil; CpeicTBaM
BBIPAKEHMSI MOJIaJIbHOCTH.

Ilepesoo.

YCTHBIA M MHCBMEHHBIN NEPEBOJ ¢ MHOCTPAHHOTO A3bIKA HA POJHOM S3BIK

HCIIOJB3YCTCA KaK CPCACTBO OBJIAACHUSA HWHOCTPAHHBIM S3BIKOM, KaK IIPHEM
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pa3BUTHs YMEHUW M HABBIKOB UYTEHUs, Kak Haunbosee 3(PpPexTHUBHBIN Ccrocod
KOHTPOJISI TIOJIHOTHI U TOYHOCTU MOHMMaHus. s popmupoBaHUs HEKOTOPBIX
0a30BBIX YMEHUH NIEpeBOa HEOOXOAUMBI CBEACHUSI 00 OCOOEHHOCTSIX HAy4YHOTO
(YHKIIMOHAJIBHOTO CTWJISI, @ TAaKXKE MO TEOPUH MEpPEBOjA: MOHITHE MEPEBOJa,
SKBHUBAJICHT U AHAJIOT, NIEPEBOJYECKHE TpaHC(opMalnuy, KOMIEHCAUs MOTEPh
IpU NEPEBO/IC, KOHTEKCTYaJIbHbIE 3aMEHbI, MHOTO3HAYHOCTh CJIOB, CJIIOBapHOE U
KOHTEKCTHOE 3HAa4Y€HHE CJIOBAa, COBMAJCHHE M PACXOXKIEHUE 3HAUYCHUU
MHTEPHALIMOHAJIBHBIX CJIOB («IOXKHBIE APY3bs» MEPEBOIUUKA) U T.11.

BpemennsiMm kputepuemM cHOpMHPOBAHHOCTH HaBBIKAa IEPEBOA MOTYT
CIIY>KUTb CJIEIYIOIINE HOPMBI:

- nuceMeHHbI nepeBoa 2000-2300 neyaTHBIX 3HAKOB 32 45 MUHYT;

- Ha TIOATOTOBKY K YCTHOMY IiepeBoay Tekcta oOwemom 4500-5000
[I€YaTHBIX 3HAKOB OTBOJUTCS 45 MUHYT.

YroObl acnupaHTbl M COMUCKATENM CMOTJM BBIMOJIHUTH TAaKUE HOPMBI,
Heo0X0uMa MOCTOSIHHAsL padoTa Mo MEPEeBOy CTaTel W TEKCTOB, CBSI3AHHBIX C

HNX CIICOUAJIBHOCTHIO U TEMOU AUCCCPTAlHH.

O nosib30BaHMU CJI0BapeM

B cBsi3u ¢ 00yueHueM YTeHHIO HEM30€XKHO BCTAET BOMPOC O MECTE CIOBapsl B
npouecce yreHusi. HeCOMHEHHO, clToBaph SBISIETCS HE3AMEHUMBIM HCTOYHUKOM
uH(OpMaIK CIIPAaBOYHOTO XapaKTepa JAJIsl TeX, KTO YMEET UM IO0JIb30BaThCSl.
OpnHako 3TO yMEHHUE 1alieKO HE CBOAMTCS K 3HAHMIO an(aBUTa U 3HAKOMCTBY C
CHUCTEMOM OpPTraHU3alllM TAHHOTO KOHKPETHOTO cioBaps. [IpaBunbHOE
UCIIOJIb30BaHUE CIOBAPs NMOAPA3YMEBAET MPEIBAPUTEIBHBIN aHAIU3 CII0OBA U
CO3JIaHUE TUIIOTE3bI O €r0 3HAYCHUH, KOTOPasi U IPOBEPSAETCS 3aTEM MO
cinoBapro. Takasi mpoBepKa O3HAYAET BAYMUYHUBOE ITPOUYTEHHUE BCEU CIOBAPHOU
CTaThU U MOIBITKY CO3AaTh O0IIIee MPECTaBICHUE O CMBICIIE CIIOBA U
COITOCTABUTH 3TO MPEACTABICHUE C €70 KOHKPETHBIM UCIIOJIb30BAHUEM B

JaHHOM TCKCTCE. Tonbko IIPpHU TaKOM IOAXO0A€ CJIIOBAPb MOXKET BHCCTHU CBOM
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BKJIaJ] B Ipoiiecc 00yueHus. B mpoTHBHOM cilydae OH MPEeBPAILACTCs B IJTMHHbBIE
CIUCKH CJIOB C MEXAaHWYECKH MPUBSI3aHHBIMU, CIIyYalHBIMH PYCCKUMU
HKBUBAJICHTaAMU, KOTOPHIE IJIOXO 3alIOMUHAIOTCS JIFOJIbBMU C aHATUTUYECKUM
CKJIAZIOM MBIIUICHHUS.

Huxe npuBoautces psi ynpaxxHEHUH, 11eJ1b KOTOPBIX — BIPAOOTKa HABBIKOB
U YMEHH 1epeBojia HEKOTOPBIX SIBJIICHUN, XapaKTEPHBIX JIJISi HAYYHOTO
¢yHKIMOHaIBHOTO cTHIIA. Kpome Toro, mpeanaraercs psii TEKCTOB ISt

Y3HaBaHUA U ITIPABHUIJIBHOTO IICPCBOAA TPCHHUPYCMbBIX SIBJICHUM U KOHCTpYKLII/Iﬁ.

IlepeBoa mMacCUBHBIX KOHCTPYKUMH

['maros B cTpagaTenbHOM (IACCUBHOM) 3aJI0T€ B AHTJIMMCKOM SI3BIKE MOKHO
NEPEBOAUTH HAa PYCCKUMN SA3BIK TPEMSI CIIOCOOAMMU:
1. I'maronom, OKaHYMBAIOLIUMCS Ha -Cfl, -Cb.
2. CoueranmeM rjarosia «OBITB» C KpaTkoi  Qopmoll  TpUYACTHS
CTpaZaTesbHOrO 3aj0ra (B PyCCKOM SI3bIKE B 3TOM COUYETAaHUH IJIaroj «ObITh» B
HACTOSAILEM BPEMEHHU HE YIIOTPEOIIsIeTCS ).
3. I'marojoM B JeHCTBUTENHHOM 3ajioreé B 3 J. MH. 4YHClIa B COCTaBe

HCOIMPCACICHHO-JIMYHOTI'O IIPCAIIOKCHUA.

Hanpumep:

While a current is flowing through a wire, the latter is being heated.

KOI‘JIa TOK IIPOXOJUT I10 IIPOBOJIOKE, ITOCIICAHASA HArpEBACTCA.
By the middle of the nineteenth century about sixty different elements had been
discovered.

K cepenune XIX croneTust 6bI0 OTKPBITO 0KO0JIO 60 pa3IuyHbIX JIEMEHTOB.

The delegation will be met at the station.

I[CJ'IGF&HI/II-O BCTPETAT Ha BOK3aJIC.
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JlomoHeHe B MPE/JIOKESHUH C TI1arojioM-CKa3yeMbIM B CTPAJIaTeIbHOM 3aJI0Te
yrnoTpebisiercst ¢ npeamorom by  wimm with. OHO COOTBETCTBYET pPyCCKOMY
JIOTIOJTHCHUIO B TBOPUTEIBHOM Majiexe Oe3 mpesiora. [Ipu 3TOM IOMOJHEHHE C
npeioroM Dy BeIpakaeT AEHCTBYIOIIEE JIMIIO WK ISHCTBYIOIILYIO CHITY:

The drying of materials is effected by a high-frequency current.

CYHIKa MaTCpUAJIOB ITPOU3BOAUTCA TOKOM BBICOKOM YaCTOTHI.

JlonomHeHHe ¢ npemioroM With BeipakaeT opyane aeicTBus:
Shafts are turned with cutters.

Banbl o6TaunBaroTCs pe3amu.

Exercise 1. Translate the text into Russian.

The problem was first recognized in the XIX century. Later an idea was
suggested to apply it to practical things. Many possibilities for practical
applications were analyzed. Some of these were tested by experiments. The
experimental results were not generally accepted, and the idea was discarded. Then
other consequences were deduced and a new model proposed. Recently the model

has been modified and is now being used in many practical situations.

Exercise 2. Translate the sentences into Russian paying attention to the preposition
by.

1. Wheat straw, containing large amounts of indigestible fiber, is used by
farmers for bedding. 2. The distribution of plants is greatly affected by local
conditions. 3. The seminar was attended by all participants. 4. His lectures are
always followed by heated discussions. 5. Up to 22 kg of beet tops is fed daily to
dairy stock by this farmer. 6. The members of the laboratory were consulted prior
to this successful operation by a well-known scientist. 7. These two cows are kept
for supplying the farmer’s family with milk and milk products. 8. In winter the
cows will be kept in cowsheds. 9. Hogs were fed three times yesterday. 10. In

recent years new breeds of livestock have been formed by crossing.
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Opnoit u3 ocoOeHHOCTEW HAyYHOrOo CTHJIA SIBISIETCS  ymoTpeOJeHue
NPEUIOKEHUH ¢ BBOJAIMIMM It B KadecTBe (POPMAILHOTO TOJUICKAIIETO C
IJIaroJoM-CKa3yeMbIM B MACCHBHOM 3ayiore. Takue MpeioKeHus, Kak MpaBuio,
TIEPEBOJIATCS HA PYCCKUH SI3BIK HEOIIPEIEIIEHHO-THYHBIMU TPEITIOKCHHUSIMU:

It is said — roBopsr; it is thought — qymaror; it is believed — momararot u T.1.

Exercise 3. Use impersonal passive structures as shown in the example. Translate
the sentences.
Example: We have found that ...
It has been found that ...
1. I must admit that ... 2. He has found that ... 3. Everybody accepts that ... 4. 1
believe that ... 5. The author hopes that ... 6. Sometimes scientists say that ... 7.

Most people assume that ... 8. Nowadays physicists recognize that ...

Exercise 4. Give English equivalents.
1. ToBopsTt, uto ... 2. [Ipennonaraercs, 9To ... 3. MOXHO HaIeAThCS, UTO ... 4.
CrnemyeT nmpu3HaTh, 4TO ... 5. bbUI0 HailAeHO, 4To ... 6. OOIIeNpPU3HAHO, YTO ... 7.
CuuraloT, 4To ... 8. [lIupoko pacnmpocTpaHEHO MHEHHE, UTO ...

BecbMa xapakTepHO 7151 aHTJIMICKOTO SI3bIKa TO, YTO B CTPAAATEILHOM 3aJI0TE B

(YHKIIMHM CKa3yeMOI0 4acTO YIOTPEOIISAIOTCS II1aroJibl ¢ MpeioramMu:

To account for - 00BACHATD (CITY’)KUTb OOBSICHEHUEM,
YUUTHIBATH)

To agree upon - loroBapuBathcs (0)

To call for - TpebOBaTh, MPU3BLIBATH (K)

To deal with - UMETH JIeJI0 (C), paccMaTpUBaTh

To depend on - 3aBuceTh (0T)

To insist on/upon - HacTauBaTh (Ha)

To look after - IPUCMATPUBATh (3a)

To laugh at - cMesThes (Han)

To refer to - cchlIaThes (Ha), YIIOMUHATh
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To refer to as - Ha3bIBATh

To rely on/upon - mojararbcs (Ha)

To substitute for - BBOJUTh, MOACTABIIATH (BMECTO)
To think of - mtymarthb (0)

To think of as - CUMTATh

Exercise 5. Translate the sentences into Russian.

1. This method has been referred to in an earlier paper. 2. 1 do not think this
instrument can be relied upon. 3. The data cannot be accounted for by the existing
theory. 4. This theory has been referred to as the new one. 5. The best treatment of
this syndrome is generally agreed upon. 6. Rapid development of chemical
technology has been called for by the needs of the national economy. 7. The
prolongation of life may be thought of as a feat of endurance rather than a race
against time. 8. The necessity of fundamental research is insisted upon. 9. The
ideas advanced at the brain-storming session were much laughed at. 10. The lab
assistant is out but the reaction process is being looked after. 11. Enthusiasm of
practitioners cannot be substituted for material investments that are of vital

necessity.

To give considerations to - paccmarpuBath

To make allowance for - yuurtbsiBaTh, A€aTh MOMPaBKy (Ha)

To make a contribution - BHOCHTH BKITa] (B)

To make mention of - ynmoMuHath (0)

To make reference to - ccplnathes (Ha)

To make use of - KCII0JIB30BAaTh, BOCIOJIE30BATHCS

To take advantage of - BOCITIOJIb30BaThCS

To take care of - 3a00TUTHCS (0), MPUHUMATH MEPHI
HPE0CTOPOIKHOCTH

To take note of - oOpamaTh BHUMaHHE
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Exercise 6. Translate the sentences into Russian.

1. This atmospheric interference has often been made reference to. 2. The obvious
advantages of this technique have been taken notice of. 3. Recently close
consideration has been given to this problem. 4. The fact that gold is slowly
attacked by these substances has already been made mention of. 5. In the course of
further scientific development modern computing machines will be made extensive

use of. 6. The reaction conditions must be taken care of.

Exercise 7. Read and understand the text.

Scientific method and methods of science.

It is sometimes said that there is no such thing as the so-called “scientific
method”; there are only the methods used in science. Nevertheless, it seems clear
that there is often a special sequence of procedures which is involved in the
establishment of the working principles of science. This sequence is as follows: 1)
a problem is collected; 2) a solution (i.e. hypothesis) is proposed and the
consequences arising of this solution are deduced; 3) these deductions are tested by
an experiment, and as a result the hypothesis is accepted, modified or discarded.

1. Find two sentences which express two different viewpoints on the existence of
the “scientific method”.

2. What words show that the first is an opinion?

3. What word shows that these viewpoints are in opposition?

4. Find the words equivalents to “scientific method”.

5. What procedure does the scientist follow in his research?

Exercise 8. Read and try to understand the text.

Recently much attention has been given to the study of this phenomenon. In
this paper new experimental observations are presented and discussed. The data
have been obtained, assuming a new model of the mechanism involved, which was
suggested in an earlier study by the author. The measurements have been carried
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out with a conventional apparatus slightly modified by the author. All possible
sources of errors are taken into account and consideration is given to the
advantages and shortcomings of the present approach. The results are analyzed and
the analysis is followed by a comparison of the data obtained with those available
in literature. It is hoped that the disagreement may be accounted for by an

improved experimental technique of the present investigation.

1. Is it an abstract or a conclusion?

2. What was the author’s theoretical contribution?

3. Did anybody else study the phenomenon? (Find two sentences to support your
answer).

4. Do the author’s results agree with those reported in literature?

5. How does he account for that?

6. How does the author increase the accuracy of his results?

IlepeBoa npuyacTui

[Mpuyactue — 310 Henmu4uHas (hopMma Tiarosia, KOTopas 00JaaeT CBOWCTBAMHU
rJ1aroJia, MPUJIaraTeIbHOTO U HapeUHs.

B anrmmiickom si3bike cymectByrot [Ipuuactue | (Participle | mwiam Present
Participle) u ITpuuactue Il (Participle Il uiu Past Participle ).

OnmHoit W3 (QyHKUMH mpUYacTUs B TPEUIOKCHUU SBISETCS (YHKIHS
OIIPEICIICHUsI, U TPUYACTUE B 3TOM (YHKIIMM MOXKET 3aHMMaTh MECTO Iepen
OIpeNeNIIeMbIM CYIIECTBUTEIBHBIM WK Tocie Hero. Ilpuyactue, 3aHmmaroriee
MECTO Tepel OINPEICISIeMbIM CYIIECTBUTEIBHBIM, OOBIYHO TIEPEBOJUTCS Ha
PYCCKHU SI3bIK MPUYACTHEM JICUCTBUTEIHLHOTO 3a70ra HACTOSIIEr0 BPEMEHU HIIH
NPUYACTHEM CTPATATEIHLHOTO 3aJI0Ta MPOIIEIIIEr0 BpEMEHH:

Boiling water - KUIISIAas BoIa
A limited amount - OTPAaHUYEHHOE KOJIUYECTBO

[lpuyacTre, crosiee MOCIE ONPEACISIEMOr0 WM  CYIIECTBHTEIHLHOTO,

OOBIYHO BBOJHUT TPHYACTHBIA OOOPOT W TEPEBOJUTCS HA PYCCKHHA SI3BIK
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npu4acTucM ,HGIZCTBPITGJ’IBHOFO I CTPAAATCIIbBHOTO 3aJIora HACTOAIICTO HIIA
IPOLIEAIIEr0 BPEMEHH. DTOT IPUYACTHBIA OOOPOT COOTBETCTBYET MO 3HAYEHHUIO
OIIPCACIUTCIIBHOMY IIPUAATOYHOMY IIPCHJIOKCHHIO WM MOXCT IICPCBOIAUTLCSA Ha
pYCCKI/Iﬁ SA3BIK HPUAATOYHBIM OIIPCACIUTCIIBHBIM IIPCAJIOKCHUCM

The units used to measure time, space and mass are called fundamental units.

EI[I/IHI/IHI)I, HCIIOJIB3YCMBIC JIA U3MCPCHHA BPEMCHH, IIPOCTPAHCTBA U MACCHI,

HA3bIBAKOTCA OCHOBHBIMU CAWMHUIIAMU.
Negatively charged particles in the atom are electrons moving in orbits around
the nucleus.

OTpI/IHaTCJ'IBHO 3aps’KCHHBIC YaCTHIbI B aTOME — DOJICKTPOHBLI, KOTOPLIC

BpAIIIAIOTCS 110 OpOMTaM BOKPYT sJIpa.

Exercise 1. Translate the sentences into Russian paying attention to the place of
Participle I and Participle II.

1. The farmers, applying this method of feeding cows, get good results. 2. The
equipment installed modernized our laboratory too. 3. The method applied
increased the accuracy of the results. 4. The Professor standing by the window
improved Dr. Black’s method. 5. When pollinated by bees the seeds and fruits
improve their qualities. 6. Dairy cattle provided with nutritious feed and water
produce much milk. 7. The problems discussed at the congress are of great interest.
8. They have got the modern equipment ordered some months ago. 9. The train
leaving from platform 2 goes to Leningrad. 10. He wrote an article describing rays
of unknown nature. 11. There are many factors affecting the development of
animal husbandry. 12. The mineral springs discovered in several places in the
Urals are widely used for curing people. 13. Milking cows in special buildings,
farmers obtain clean milk. 14. Every new idea is immediately taken up and
developed further, forming the initial point of an avalanche-like process.

Kpome dbyukmmm onpenenenusi, B IPeI0KEHAHN MPUIACTUE MOXKET BBITOTHSITh

GYHKUIMU Pa3TUYHBIX OOCTOSITENBCTB.
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1. O6crosTeNnbCTBa BPEMEHH
Recognizing a problem the scientist makes the first step to its solution.

[TocTaBuB npobseMy, y4eHBIH JIeJaeT MEepBbId 1Iar Ha MyTH K €€ PEIICHUIO.

Yacto B 3TOW (YHKIIUM MPUYACTHIO MOTYT IPEIIICCTBOBATh COX03bI When
wm While. B ¢yHKImuH 00CTOATEIbCTBA BPEMEHH IIPHUYACTHE IMEPEBOAUTCS Ha
pYCCKI/If/'I SI3BIK IIOJIHBIM OOCTOSITEJIHLCTBEHHBIM IMPCIJIOKCHUCM, JACCIIPUIACTHBIM
060pOTOM WK CYHICCTBUTCIIBHBIM C IIPCIJIOTOM E@:

Any body when heated to a sufficiently high temperature becomes a source
of light.

JIro6oe Teso IIpK HarpCBaHMH (I/IJ'II/II KOorjga OHO H&TDGTO) J0 OJOCTAaTO4YHO

BBICOKOM TCMIICPATYPbI, CTAHOBUTCA NUCTOYHUKOM TCILIA.

2. O0CTOATENBCTBA TPUUUHBI:

Frightened by the sudden noise, the deer plunged into the bush.

HanyranHplii BHE3aMHBIM IITYMOM, OJIEHb OPOCHJICS] B 3apOCIIH.

3. OGcrosiTenbcTBA 0OOpa3a JEHCTBUS WU COMMYTCTBYIONTUX YCIOBHIA:

Using a transformer it is possible to increase or decrease the voltage of the
alternating current.

Ucnonb3yst  TpanchopmMaTop, MOXKHO YBEIMYUTh WM  YMEHBIIUTH

HaIpsHKeHUE MEPEMEHHOTO TOKA.

4. O6ctosarenbcTBa ycnoBusi. B 3Toil QpyHKIMU ynoTpeOisieTcss mpuyacTve B
coyetanuu ¢ coroszamu if (ecmm), unless (ecnu He). Takoil nmpuyacTHbIH 000pOT
COOTBETCTBYET YCJIOBHOMY NPEMJIOKEHUIO M TEPEBOAMTCS HA PYCCKHM S3BIK
YCJIOBHBIM MPEJIOKEHUEM:

Unless immediately stopped the process might become irreversible.

Ecan HEMCEAJICHHO HE OCTAHOBUTD ITPOLIECC, OH MOXKET CTAaTh HCO6paTI/IMBIM.
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Exercise 2. Give Russian equivalents of the following sentences paying attention to

the functions of the Participles.

1. By applying technology to beekeeping apiculturists obtain up to 100 kg of
honey per beehive annually. 2. When asked what is better to marry or not Diogenes
replied, “Whichever you do, you will repent”. 3. Once destroyed, monuments
cannot be built again. 4. Bees carry pollen from one flower to another performing
the process of pollination. 5. In our region there are some farms breeding bacon
type of hogs. 6. Wheat straw, containing large amounts of indigestible fiber, is
used by farmers for bedding. 7. The Institute is divided into nine laboratories,
administered by its own head-and-chief scientist. 8. The results obtained disagreed
with earlier data reported by the famous Doctor. 9. Fertilizer is inorganic material
applied to the soil to provide plant nutrients. 10. Aluminium is very strong when
mixed with other metals. 11. Unless otherwise stated, the pressure is atmospheric.
12. Manure is material produced by farm animals and used by farmers to improve
soil fertility. 13. Having breakfast my brother always looks through the morning
newspaper. 14. Reading much every day he learns a lot of new words. 15. Entering
the corridor, you will see a glass door leading to the hall. 16. When asked about the
condition of her health, she said she is much better. 17. Being a light metal,
aluminium is widely used in aircraft construction. 18. At this stage a new theory
was advanced, followed by a revolutionary change in our understanding of the
process. 19. The procedure proposed provided the required reaction mechanism.

20. Seeds sown ten days ago have not germinated yet.
Exercise 3. Read the text and try to understand it.
The Isolated and Group Inventor

When asked if the isolated inventor is still the usual source of innovation one
may say that the group inventor has been put to the fore now. But more often than

we realize the original brilliant idea is still the product of one man’s genius, his
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scientific and technical competence gained from intellectual contacts with a large
group of people.

But once advanced, a new idea requires many people’s efforts before it can be
transformed into a product. And at this stage innovation becomes a group and not
an individual activity, with both a sophisticated body of information and a
sophisticated technology involved.

Tasks to the text.

1. Look through the text and find the equivalent of “lone inventor”.

2. Where does scientific and technical competence of the lone inventor come
from?

3. What is necessary for a new idea to be transformed into a product?

4. Give Russian equivalents of “a sophisticated body of information and a

sophisticated technology”.

Exercise 4. Read the text and try to understand it paying attention to Participle |
and I1.
Cattle
The history of domesticated cattle begins with the history of civilization. There
are many breeds established by generations of cattle breeders. For practical
purposes, however, we classify cattle according to the object or objects for
which people keep them, i.e. for labour, beef, or milk, or any two, or all three. In
most countries people rarely use oxen for work purposes, and therefore our
classification is into beef, dual-purpose and dairy types.
Ideal beef cattle as a rule are small milk producers, while high—class dairy cows,
on the contrary, are very inferior meat producers. The characteristic feature of
good beef animals is their stocky form showing good meat producing capacity.
The development of modern-day beef breeds began in the late 1700s in Europe,

especially in the British Isles. Some beef breeds are horned and some polled
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(hornless). Genetic changes have occurred in certain animals of several horned
breeds, causing them and their descendants to be polled.

The females of the dairy cattle, however, are notable for large udders capable of
great milk production. Dairy cattle breeds are breeds developed primarily for
milk production. In the United States cattle kept for milk production belong to
the Ayrshire, Brown Swiss, Guernsey, Holstein and Jersey breeds.

Dual-purpose breeds of cattle are equal producers of both meat and milk. A
considerable majority of breeds may be dual—purpose and purely beef breeds are
few and relatively unimportant.

For ages man has used animals in doing his work. Horses and mules are the
principal work animals, but people sometimes also use oxen for work.
Nowadays modern agricultural machinery replaced draft cattle almost

everywhere.

Exercise 5. Read the text and try to understand it.

Pure and Applied Science.

As students of science you are probably sometimes puzzled by the terms

“pure” and “applied” science. Are these two totally different activities having little

or no interconnection? Let us begin by examining what is done by each.

Pure science is primarily concerned with the development of theories (or, as

they are frequently called, models) establishing relationships between the

phenomena of the universe. When sufficiently validated these theories (hypotheses,

models) become the working laws or principles of science. In carrying out this

work, the pure scientist usually disregards its application to practical affairs,

confining his attention to explanations of how and why events occur.

Tasks to the text.

1. Does the author give definition of both “pure” and “applied” science?

2. Find the word which is used as an equivalent of “science”.
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3. When does a hypothesis become a principle of science?
4. What questions is the pure scientist concerned with?
5. Find the words equivalent to “how and why events occur”.

6. What is usually disregarded by the pure scientist?
Exercise 6. Translate the sentences into Russian.

1. The method applied increased the accuracy of the results. 2. After heated
discussion the laboratory applied the method improved by Dr. N. 3. The scientist
theoretically predicted complicated interaction between the components involved
in the process. 4. Heat resistant materials developed in the last decade produced a
revolution in a number of industries. 5. The plants affected by the cold produced
low crops. 6. The conference attended by scientists from different countries
discussed new trends and methods in this field of research. 7. The discovery
followed by further experimental work stimulated research in this area. 8. The
mixture allowed to stay overnight gradually decomposed. 9. The subjects dealt
with under this topic aroused a heated discussion. 10. The technique allowed us to

obtain results predicted by theory.
I'epynauii

lepynauit — o910 HenuyHas ¢opMa TJiaroja, HMEMOIIAas CBOWCTBA
CYLIECTBUTENILHOIO W TIyaroia. B pycckoMm s3bike HeT (opMbl TJaroda,

COOTBETCTBYIOILIEW aHTVIMMCKOMY T€PYHIMIO.

['epyHuii umeeT cieayromnme GopMbl:

Indefinite Perfect
Active writing having written
Passive being written having been written
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B npennoxxeHun repyHIHUN MOXKET BBITIOJHITH (YHKIHIO TOJJIEKAIIETO,
YaCTH COCTABHOTO CKa3yeMOro, MpsIMOTO JONOJHEHUS, ITPEIOKHOTO TOITOITHEHNS,
onpejeneHus, o0cToaTenbcTBa. Ha pycckuil s3bIK TepyHAMI dYalle BCEro
NEPEBOAUTCS UMEHEM CYIIECTBUTEIBHBIM WM HEOMPEICICHHOM (hopMoii riarona,
B QYyHKIHMH OOCTOSITEIBCTBA — CYIIECTBUTENIBHBIM C MPEJIOroM, JAeenpUyacTUEM

WJIM TJIarojIOM B HEJIMYHOU (1)opMe B COCTABC IIPUAATOYHOI'O IIPCIAIIOKCHUA:

Walking, riding, flying, dancing and so on are all familiar examples of

motion.

XOI[I/ITB, C3ANTh, JICTATh, TAHICBATH M T.A. — BCC 3TO XOPOIIO 3HAKOMBLIC

IMPpUMCPBI IBMIKCHUA.

The snow had ceased falling. Cuer nepecran uaru.

Induction is a method of charging a conductor from a charged object which
doesn’t require bringing the two into contact.

I/IH)Z[yKHI/ISI — OTO MCTOJ 3apAAKH IIPOBOAHUKA OT 3apSKCHHOTO IMPEAMCTA,
KOTOpbI He TpeOyeT, 4YToObl MPOBOAHUK M 3apsHKEHHBIN MpeaMeT ObLin

INPHUBCACHBI B COITPUKOCHOBCHHUE.

| am glad to have the opportunity of talking to you.
S paa BO3MOKXHOCTHU MOTOBOPUTL C BAMMU.
In moving about molecules make repeated collisions with their neighbors.

HaXOI[ﬂCI) B JABUKCHUU, MOJICKYJIBI BCC BPCMA CTAJIKMBAIOTCA C COCCAHUMU

MOJICKYJIaMU.

Exercise 1. Translate the sentences into Russian paying attention to the Gerund

functions.

1. Establishing relationship between the phenomena of the Universe is a major
task of theory. 2. Putting the discovery to use sometimes requires more effort than
making it. 3. Man obtains more food by growing better crop varieties. 4. Space
research requires solving many problems. 5. Defects in the system delayed

launching the missile. 6. If you never thought of asking a question you are not
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interested in having the answer. 7. If you want to succeed in interesting the
audience you should not try surprising them with isolated facts. 8. After graduating
from the Academy the students will become agricultural specialists. 9. Many
useless experiments were prevented from being made by an adequate theory. 10. A
true scientist is interested in being told about his mistakes. 11. Research is
searching without knowing what you are going to find. 12. We do not know how to
solve the problem of interesting schoolchildren in science. 13. His research
resulted in establishing a new mechanism of the process. 14. It is correct to say that
basic research is directed toward understanding the foundations of nature without
taking into account their practical applicability. 15. Finding an adequate solution to
this most urgent technological problem will surely require making more effort. 16.
Let’s proceed by dividing research into three stages and examining each stage to
find what functions of the research process may be automated without endangering
creativity. 17. Being interested in the subject which you are studying is the best
motivation for learning it. 18. Fundamental research is that which you undertake
without caring whether the results will be of practical value or not. 19. The
scientist and public must equally share the responsibility for finding a desirable
solution to many modern technological and social problems. 20. One of the ways
to solve the problem of feeding the ever-growing world population is by turning

fishing from a hunting to a farming operation.

Kak ynmomuHanoch BbIIIE, TEPYHAUN MMEET CBOMCTBA CYIIECTBUTEIIBHOTO.
OnHO W3 3TUX CBOMCTB — HaJIM4uUE Mpeajora mepei repyHauem. B atom ciiyyae
repyHIuil MOXET OBITh B TPEMJIOKEHUH TPEIJIOKHBIM  JOTIOJTHEHUEM,
OTpeNIeJICHUEM WM O0CTOSATENbCTBOM. Hike MPUBOIATCS HEKOTOPBIE MPUMEPHI

yIOTPEOICHHsI PEJIOTOB Mepe]] TEPYyHIUEM.

to aid in CIIOCOOCTBOBATH
to aim at HMMETH LIEJIBIO

to assist in IIOMOraTh

to depend on 3aBHCETh
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to devote to

to give up

to go on, to keep on
to insist on

to object to

to persist in

to prevent from
to put off

to rely on

to result in

to result from

to succeed in

to thank for

to think of

to be ashamed of
to be fond of

to be ignorant of
to be interested in
to be proud of

to be responsible for
to be tired of

YICTSATH
IpeKpamaTh
IPOJI0JIKATh

HacTauBaTh (Ha)
BO3paXkaTh (IIPOTHUB)
yIIOPCTBOBATh
IPEISITCTBOBATH
OTKJIa/IbIBATh

noJyiarathcs (Ha)
PHUBOIUTH (K)

SIBIIATHCS PE3YJTBTATOM
npeycreBath (B)
OsiaromapuTs (3a)

aymathb (0)

CTBITUTBCS

YBJICKATHCSI

OBITH HEOCBEIOMJICHHBIM (B)

MHTEPECOBATHCS

TOPAUTHCS

OBITH OTBETCTBEHHBIM (32)

ycraTh (0T)

CyIecTBUTENBHBIC, TIOCIE KOTOPBIX MEPe]] FTepyHAUEM CTaBUTCs mnpeaior Of:

Hope
Chance
Difficulty
Necessity
Pleasure

Idea

HaJexaa
CIIy4dau
TPYJIHOCTh
HEOOXOIUMOCTD
yIOBOJILCTBUE

uaes
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Risk pHUCK

Method METOJ

Way croco0

The method of doing work METO/I BBIMIOTHEHUS PaOOTHI

The process of stamping IPOIECC IITAMIOBKU

The possibility of using BO3MOKHOCTh MCITOJIb30BAHHMSI

The operation of removing oTiepanusi Mo yIaJICHUIO

The possibility of seeing BO3MOYXHOCTh YBHJIETh

The way of speaking MaHepa T'OBOPUTh

The capacity for doing work CIIOCOOHOCTH IPOM3BOJNTH PabOTy

[Ipensioru, ¢ KOTOPHIMU YIOTPEOIIAETCS TEPYHIUM:

In addition TTIOMHMO

By C IOMOIIIBIO
Despite, in spite of HecMoTps (Ha)
Instead of BMECTO

Upon pu

In view of BBUTY
Without oe3

In B IPOILIECCE

Exercise 2. Substitute the proper English words from the list below for the Russian

words in brackets.

1. His research (npuseno k ycraHoBieHuro) a new principle. 2. The success of the
space research program (sBwics pe3yabTaToM coeauHeHus) the latest
achievements in science and technology. 3. Using modern installations and
techniques the scientists (ynanocs pemmts) a complicated engineering problem. 4.
Pure science (ctpemutcs moctrub) the laws of the material world. 5. Traditionally
chemists (zanumanuce nsmepenusimu) the properties of matter and (ananu3zom) the
reactions by which some chemical substances are transformed into others. 6. A
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quantum chemist (uaTepecyer moctpoenue) adequate mathematical models of
atomic and molecular structures. 7. Professor E. was the first to see the advantages
of the new approach and (macrauBan Ha ucronb3oBanun) it to interpret the results.
8. Adequate theories often (u30aBisin y4eHBIX OT IpoBeneHUs) many useless
experiments. 9. This group of engineers (oTBeTcTBeHHas 3a MojaepHHU3alui0) the
laboratory equipment. 10. The advent of electronic computers (coco6¢TBOBaIO
0CcBOOOXKIeHHIO) man’s brain from the labor of measurement and computation.

To aid in freeing, to aim at understanding, to be concerned with measuring and
analyzing, to be interested in constructing, to be responsible for modernizing, to
insist on making use of, to prevent scientists from making, to result from

combining, to result in establishing, to succeed in working out

Exercise 3. Read and try to understand the text.
HOG MANAGEMENT

Hog breeding is a very important branch of animal husbandry. Hogs are bred
for the production of bacon and pork. Best pork breeds of pigs produce pork at 4 to
5 months and bacon breeds at 6 to 7,5 months. The production cycle of hogs is
much shorter than that of cattle or sheep. Unlike the other farm animals hogs are
rapid growing ones. That is why hog breeding is one of the most important and
economic ways of solving the problem of supplying the population with food.
Hogs may be kept under the outdoor system, that is, on pasture, under the indoor
system, that is, in pigsties or a combination of both. The hog—breeders find that the
last system is the most effective one. The best place for keeping the pregnant sow
(gilt) is a pasture lot provided with a shelter to protect her from unfavourable
weather. Every hogman knows that exercise is very important for sows. Locating
the feed and water supply some distance from the shelter will make her take more
exercise.

Feed pregnant sows properly, because the sows in this condition may produce
weak litters. Several days before farrowing the pregnant sow should be put in the

farrowing pen. Some farmers place sows in the farrowing pen just before farrowing
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in order not to restrict her exercise. The size of a farrowing pen will vary with the
age and size of the sow. The pen should be clean, dry, warm and well ventilated.
The sow should be washed with soap and warm water before she is placed into the
farrowing pen as any dirt on the sow may contain worm eggs which can produce

infection.
The sow must receive feeds containing the sufficient amount of nutrients required

by the litter.

NupuHuTUB 1 HHPUHUTUBHBIE 000POTHI

B anrnmiickoM si3pike MHGUHUTUB UMEET CIeayIonie (GopMal:

o _ Perfect
Indefinite Continuous Perfect _
Continuous
) _ . ) to have been
Active to write to be writing | to have written

writing

to have been

Passive to be written | --------------- I
written

NuduanTyB nin nHGUHUTUBHAS rpyna (T.e. HHGUHUTUB C 3aBUCUMBIMU OT

HETO CJ'IOBaMI/I) B IPCAJIOKCHNH MOXKCT BBITTIOJHATH CICAYIOIINEC (pYHKLII/II/IZ

1. Tlomnexariee:

To weld metals is possible by means of heat produced by current.

CBapuBaTh METAJUTBI MOYKHO TTOCPEACTBOM TEILIA, IIPOU3BOIUMOTO TOKOM.

Yacto B pyHkimm noajexaniero "HQUHUTUB (MHGUHATUBHAS TPYIINA) CIEAYET
nocyie 0e3IMIHBIX 000poTOB THMA It IS Necessary, it is possible.

It was difficult to refuse his request. Beuto TpyIHO OTKAa3aTh B €ro MPockoe.
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2. Yacth ckazyemMoro:

Our plan is to go to the Crimea for the summer. Har rian — noexaTh Ha JIETO B
KpbIM (MMeHHast 4aCTh COCTAaBHOIO HMEHHOTO CKa3yeMoro).

We can actually begin the experiment. Temepr MbI IEHCTBHUTEIBHO MOXKEM
HAYaTh OMBIT (YaCTh COCTABHOTO TJIArOJLHOTO CKa3yeMmoro). B aroii ke (yHKIUH
UHQUHUTUB YIOTPEOISICTCS ¢ T1arojiaMu, BBIPAXKAIOIIUMH HAYaao, MPOA0KECHHE
wii Kouel, ngedictBus (to begin, to start, to continue, to end, to stop) wmm
OTHOIIICHHE JIAIA, BBIPAKEHHOTO IOJUICKAIIUM, K JICHCTBHIO, BBIPAKEHHOMY
unpuauTHBOM (t0 Want, to decide, to intend).

We decided to spend the summer in the country.

Mp1 pemniin MPOBCCTH JICTO B ICPCBHC.

3. Ompenenenue:

We have no intention to order these goods.

MpEb1 HE HaMCPCHBI 3aKa3bIBATL 3TH TOBAPBLI.

Nudunutus B ¢pyHkimu onpenenenus nocie cios the first, the second, the last
U T.Jl. HA PYCCKHUM S3bIK TIEPEBOJAUTCS TJIar0JIOM B JTUYHOU (hOpME B TOM BPEMEHHU,
B KOTOPOM CTOMT IJIaroji-CKazycMoc B AHTJIMHACKOM MMPCIJIOKCHUU.

He will be the last to leave. On viineT nmociaeHuM.

NuduanTHB, ONpenensonmii  CyImeCTBUTEIFHOE, YacTo MpuooOperaer
MOJAJIbHOE 3HA4Y€HHE U TMEPEeBOAUTCS HA PYCCKUW S3bIK ONPEACIUTEIbHBIM
OPUJIATOYHBIM — TPEAIOKEHHEM C  MOJAIBHBIM  TJIATOJBHBIM  CKa3yeMBbIM,
BBIPAKAIOIIMM BO3MOXHOCTh WJIM JIOJDKECTBOBAHHUE, @ MHOTJA TAKXKE IJIarojoMm B
dbopme OyIyIIero BpeMeHH .

The question will be discussed at the conference shortly to open in Moscow.
Bomnpoc Oyaer oGcyxaeH Ha KOH(PEpeHIMU, KOTopasi J0JDKHA BCKOPE_OTKPBITHCS
(Bckope oTkpoetcsi) B MockBe.

Eciu k uHQUHUTUBY B (YHKIUHU OINpEAENCHUs] MPUMBIKAET MPEeasior, TO
nepeBoji UHPUHUTHUBA CIIeNyeT HAUMHATh C MpeIora.
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The children have a good garden to play in. V ngereili ectb Xopommii caj, B

KOTOPOM OHHU MOT'YT UI'PATh.

4. O0OCTOATENBCTBO:

We have come to the station to see them off. MbI mpuILIM Ha CTaHIUIO, YTOOBI

IIPOBOJANTD HX.

[Ipu mepeBose Ha pycCcKuil S3bIK MHPUHUTHUBA B (PYHKIUU OOCTOSITEIHCTBA

1enu mnepea MHPUHUTUBOM YHOTpeOJIeTcsl COr3 YTOObI, Ui TOro 4ToObl. B

AHTJIMICKOM TPEIOKEHUU B 3TOH (PYHKIIMHM YacTO YIOTPEOJSIOTCS COIO3BI IN
order, so as (4ToObI, AJIs TOTO YTOOBI).

In order to measure the resistance of a conductor it is necessary to have some

fixed standard. J[lng Toro 4YToOBI HM3MEPHUTH COMPOTHBIICHHUEC MPOBOIHUKA,

H€O6XOIIPIMO HMCTDb KaKYIO-TO IIPHUHATYIO CTAHAAPTHYIO CAWHUITLY .
5. JlomonHeHue:
He forgot to wind the watch. Ou 3a0b11 3aBecTH Yachl.

B sToil QyHKIIMM MHOUHUTUB OOBIYHO YMOTPEOJIAETCS MOCHE MEePEXOTHBIX
riaroiioB to help, to assist, to like, to prefer, to forget, to ask, to beg, to promise, to

recommend u mp.

Exercise 1. Give Russian equivalents of the following sentences paying attention to

the Infinitive functions.

1. To make a choice between these two alternatives is not an easy task. 2. To
obtain good results the cows should be grouped according to their milk yields. 3. It
Is late to raise this question. 4. It is so important to explain to them the meaning of
this word. 5. It was necessary for him to return immediately. 6. We do not expect
to solve all these problems by the turn of the century. 7. He admits to have made a
similar mistake in his earlier publication. 8. Mark Twain allegedly remarked once

that a classic is something which nobody wants to read but everybody wants to
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have read. 9. The aim was to discuss the impact of scientific activity on
technology. 10. If we are to achieve the aim we must confine our attention to one
point only. 11. Perhaps the greatest problem at present is to get some
understanding of the remarkable phenomenon of memory. 12. The original idea
was to take advantage of the high temperature of the process. 13. Glass which is to
be used for lenses must be almost colorless. 14. The advantages of such an
approach are evident enough to be taken for granted. 15. The information available
was not sufficient to contribute to the classification of the problem. 16. Another
factor to be taken into consideration is the power of modern experimental
techniques. 17. To appreciate the accuracy of the data, refer to Table 1 on page 57.
18. He admitted to have oversimplified the problem, but his only excuse was that it
was too complicated to be tackled directly. 19. An interesting distinction to be
made here is between problems and techniques. 20. The rate of our knowledge
growth will surely increase in the years to come. 21. Give me but one firm spot to
stand and | will move the earth. 22. My watch began gaining, it gained faster and

faster day by day.
Exercise 2. Read the text and be ready to answer the questions.

To speculate about the future is one of the most basic qualities of a man.
It involves two aspects: one is to forecast what the future development will
be and the other is to determine in what approximate period of time it is
going to take place. To make such a prognosis means to learn from the past
experience and to extrapolate the knowledge into the future. Recently,
however, the rate of change has been so great as to make it difficult to learn
from experience, at least as far as the time factor is concerned. To take but
one example, a prediction of man’s possible landing on the Moon around the
turn of the century was made as late as 1961, only 8 years before the actual
event! So, to be on the safe side, we had better leave time to take care of

ourselves, and concentrate our attention on what the future may be like.
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There is yet another problem involved: we are to accept submissively any
possible course of events, or are we to work for a future most suited for most
people? The choice is to be made, at different levels, by every individual and by
every society.

Answer the questions to the text.

1. What are the two aspects of speculation about the future?

2. What are the two steps of any prognosis?

3. Why has it been so difficult recently to make any predictions concerning the
future development?

4. What example is cited to illustrate the difficulty?

5. Does the author make any suggestions concerning this difficulty? Why does he
suggest this?

6. What dilemma are we faced with and what choice is to be made by every
individual and every society?

7. What are Russian equivalents of: before the actual event, leave time to take care

of ourselves, what the future may be like?

NuuHUTHB Takke CIy>KUT 1711 00pa3oBaHusi 000pOTa «00beKTHBIH MaIex
¢ MHPUHUTUBOM», KOTOPBIM MpeAcTaBisieT cO00M coYeTaHWEe MECTOMMEHHS B
OOBEKTHOM TaJIeKe WM CYIIECTBUTEIILHOTO B OOIIEM Maie’ke ¢ MHOUHUTUBOM:

| want him to help me. I xouy, 4T0ObI OH TOMOT MHE.

B aTOoM mpensioxkeHun TOMOJHEHUEM K ckazyemMoMy Want siBisieTcst 000poT
him to help (uroObr OH MOMOTr), KOTOPBI OTHOCHUTCS K CKa3yeMOMY KakK €IuHOE
[€]I0€, BBIMONHSAS (DYHKIHMIO CIIOKHOTO IOMOJHEHHS. [103TOMY «OOBEKTHBIM
UHQUHUTUBHBIA 000OpPOT» TMEPEBOAMTCS Ha PYCCKUH SA3BIK  HPUAATOUHBIM

AOITIOJIHUTCIBbHBIM IIPCIJIOKCHUCM, BBOAUMBIM COI0O3aMH 4YTO, ‘-ITO6BI, Kak.

We know electrons to travel from the cathode to the anode. Ms1 3Haem, uro

QJICKTPOHELI ICPCXOAAT OT KaTOda K aHO/Y.
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O60poT «OOBEKTHBIM ManeX ¢ HHPUHUTUBOM) YIOTPeONseTcsa TMocie
TJIaroJIOB, BRIpaXKArOIIKX xemanue: to want, to desire, should (would) like, to like,
to hate. JlaHHbIii 000pPOT yHOTPEOAETCS TAKKE IMOCIE IJIAr0jOB, BBIPAKAIOIINX
npeanosiokenue: to expect, to think, to believe, to suppose, to consider, to find, to
know, to declare u gp. ITocite riaaroyoB 3Toi rPyIIIbl Yalle BCEro yrnoTpeoaseTcs
000pOT, B KOTOPOM MH(DHHUTUB BBIpAXKEH riaroyiom to be.

| suppose him to be about fifty. ITomarato, 4To eMy OKOJIO IATUACCITH JIET.

[Tocme rnarosioB, BhIpaXAlOIMX MpPHUKAa3aHHE, IPOCHOY, pas3pelicHuE,
yImoTpeOIaeTcss OOBEKTHBIM Maaek ¢ MHOUHUTHBOM, Kak IPaBHIO, B
CTpaJaTelIbHOM 3ajiore. DTO TakWe IJarojel, kak to order, to command, to ask
(mocne Hero Beceraa cienyet npezor for), to allow.

He asked for the cases to be loaded at once. On monpocwui, 4TOOBI SIMUKH

OBLIN INOT'PYKCHBI HCMCIJICHHO.

O00poT «OOBEKTHBIN Maiek ¢ MHOUHUTHBOMY YIIOTPEOIIeTCs ToCcie psaaa
IJIarojioB, TPEOYIOIIMX Tocie ceOs JOMONHEHUS ¢ IPEIIOroM, KOTOPBIA B 3THX
Cllydasix CTaBUTCS Tepen o0opoToM. DTO Takue Tjaroiisl, kak to rely (on) —
noyaratbest (Ha), to count (upon) — paccumthiBaTh (Ha), t0 wait (for) — »xmateb
(gero-nmbo) U HEKOTOPBIC IPYTHE.

We waited for them to begin the conversation. Mel xnanu, 4ToOBI OHH

HayYyaJli pa3sroBop.

[Tociie rnarosioB, BEIPaKAOMIKUX BOCIPUATHE MTOCPEICTBOM OPraHOB YyBCTB,
yactuna t0 mnepen MHPUHUTUBOM B o0Oopore omnyckaerca. K aroit rpymme
OTHOCSITCS ClIeayrolue riaroiisl: to see, to watch, to observe, to notice, to hear, to
feel u np.

| saw her enter the house. S Buaen, kKak oHa BOLLJIA B JOM.

OOBIYHO UHPUHUTHUB CTPATATEIHHOTO 3aJI0Ta MOCJIE TJIAr0JIOB 3TOW TPYTIIIHI
HE yIoTpeOIIIeTCs; B 3TOM ciiydae ynorpebmnsercs npudactue |1.

| heard his name mentioned during the conversation. S ciblman, kak ero

YMs YIOMHHAJIU BO BPEMS pa3roBopa.
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O60poT «OOBEKTHBIN Mafexk ¢ MHPUHUTUBOM» HE YMOTPEOJseTcs Mocie
riiarojioB t0 hear u to See, koryja oHM HE BBIPAKAIOT YYBCTBCHHOE BOCIIPHUSATHE, a
ynoTpeOsaeHsl B NEPEHOCHOM 3HAUYE€HHU NMOHHUMATh, 3aMedaTb. B 3ToM ciydae
ynoTpeOsieTcs TOMOIHUTENBHOE MPUIATOUYHOE MPEATIOKEHHUE.

| heard that he had returned to Moscow. S cubimman (y3Hai), 4TO OH

BepHYJICS B MOCKBY.

| see that you have made some progress in English. I Bmwxy (3amedaro), 4to

BBI CACJIAJIN YCIICXH B AHTJIMHACKOM SI3BIKE.

Exercise 3. Translate the sentences into Russian.

1. Most scientists expect major developments in the near future to take place in
biology. 2. Most people believe the amount of effort in science to be somehow
correlated with the standard of living in the country. 3. Nowadays we see many
new areas of research come into being as a result of unexpected breakthroughs. 4.
One can watch more and more people move into biology from other areas of
research. 5. The present day situation forces more and more countries to start
contributing to this field of research. 6. We know him to have established a school
of his own. 7. We do not expect him to throw away an opportunity like this. 8.
They considered all water on the surface of this planet to have been liberated by
volcanic action. 9. This allowed him to follow the rules. 10. This information
enabled forecasts for the next few years to be made. 11. This analysis permitted
them to tackle the problem directly. This analysis permitted the problem to be
tackled directly. 12. They made him leave the problem out of the scope of his
research. 13. One can hardly expect a true scientist to keep within the limits of one
narrow long-established field, leaving most fascinating problems to be found on
the frontiers, out of the scope of his inquiry. 14. We expect him to finish building
this cattle shed in two weeks. 15. | considered him to be a highly qualified
specialist in hog-raising. 16. We know this young scientist to study the sheep

breeding in the region. 17. Geologists believe those hot springs to be very rich in
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mineral salts. 18. They expect him to become a real scientist. 19. We know the
Baikal to be the deepest and purest freshwater lake in the world. 20. I don’t expect

him to reach the village in half an hour.

['marosibl, mociie KOTOPBIX yHOTpeONsieTcsi 000pOT «OOBEKTHBIM Tafek C

HH(PUHUTHBOM.

1. I'marosl YMCTBCHHOTO 1 YYBCTBCHHOT'O BOCIIPHUATHUSA U OLICHKU

to assume — genaTh TOMyIICHHE, to hold — mpuepkuBaTHCSI MHCHHS,
YCIJIOBHO I10JIaraTh CUHTATh

to believe — cuuraTh BepHbIM, to kKnow - 3HaThH

110J1araTh to like — cunTath xemaTeIbHBIM

to consider — npuxoauTh K to prove - 1oka3bpIBaTh
3aKJII0YEHUI0 (MHEHUIO), T10JIaraTh, to regard as — paccmarpuBaTh,
CUNTATh CUHTATh

to estimate — onieHuBaTh, CUMTATH to show — nmokasbsIBaTh

to expect — oxkuaaTe, monaraTh t0 suppose — npexarosnarare, MoJjaraTb
to find — HaxoauTh, CYMTATH to take — mpuHEMATH (32)

to hate — cuutarh HepUEMIIEMBIM to think — mymarp, monaraTh

2. I'marosnbl, BeIpaXkaroue MpuinHy, TpeOoBaHue, Ipoch0y, pa3pelieHue:

To allow — n1aTh BO3BMOXHOCTB, TO3BOJIUTh, JOITYCTHTD

To cause — ObITh NPUIMHON, TOOYTUTH

To enable — caenars crtoCOOHBIM, ITO3BOJIUTE

To force — nmpuHYyX/1aTh, 3aCTAaBUTH

To get — momyuaTh xemaemMoe, T0OMBaThCSI

To permit — 1aTh BO3MOXKHOCTb, pa3peIIUTh, IT03BOJIUThH

To require — moOyxaTh K AeHCTBHIO (TpeOOBATh, YTOOHI ...)
To want — xoTeTh, YTOOHI ...

3. I'marouibl, mocne KOTOPHIX MHOUHUTUB YIIOTpeOsieTcs: 6e3 yacTuils to:

To feel - uyBcTBOBATH
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To have — umeTs xemaeMoe, JOOUThCS

To hear - capimars

To make — caenarh Tak, 4TOOHI ... 3aCTaBUTH
To notice - 3amevartpb

To see - BUneTh

To watch, to observe — radnronars

Exercise 4. Read the text and answer the questions before it.
Scientific Attitude

What is the nature of the scientific attitude, the attitude of the man or woman
who studies and applies physics, biology, chemistry or any other science? What are
their special methods of thinking and acting? What qualities do we usually expect
them to possess?

To begin with, we expect a successful scientist to be full of curiosity — he
wants to find out how and why the universe works. He usually directs his attention
towards problems which have no satisfactory explanation, and his curiosity makes
him look for the underlying relationships even if the data to be analyzed are not
apparently interrelated. He is a good observer, accurate, patient and objective.
Furthermore, he is not only critical of the work of others, but also of his own, since
he knows man to be the least reliable of scientific instruments.

And to conclude, he is to be highly imaginative since he often looks for data

which are not only complex, but also incomplete.

[Tomumo 000poTa «OOBEKTHBIM MaAeK C HHPUHUTUBOMY», WH(OUHUTUB

CIy’)KUT 1711 oOpazoBaHus oOopora ¢ mpemmorom for. B cocraB storo obopota

BXoauT mpeaitor for, cymecTBuTensHoe B 00mIeM majaexe (MM MECTOMMEHHE B
OOBEKTHOM TaJIeKe ) U UH(OUHUTHUB.
Takolt 000pOoT Ha PYCCKHM S3bIK TEPEBOJUTCA MOJHBIM MPHUIATOYHBIM

MNpCIJIOKCHUEM, 0OBIYHO BBOJHUMBIM COI030M qT1o, IITO6I>I, IIpu4ycMm
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CYLIECTBUTENbHOE (MM  MECTOMMEHHE) 3Toro  o0opora  BMECTE C
NPEIIECTBYIONIMM eMy mpemioroMm for mepeBoauTcs CyNIeCTBUTENBHBIM (WITH
MECTOMMEHHEM) B (QYHKIUU TOMAJEXKAIIET0 MPUIATOYHOTO TNPEIJIOKEHUs, a
UHOUHUTHUB — TJIar0JIOM-CKa3yeMbIM B TUYHOHN opMe.

There is an apparent tendency for science to become more and more

mathematical. CymiecTByer siBHasi TEHACHIMS K TOMY, 4TOObI Hayka Bce Ooliee

MaTCMAaTU3UPOBAJIACH.

Exercise 5. Translate into Russian.

1. This decision reflects a desire to make it as easy as possible for the members of
the association and other guests to attend the congress. 2. For such a large research
center as this to become heavily involved in a single project in a fashionable field
would be more than just a wrong practice, it would be a disaster. 3. The tendency
for pure mathematicians to alienate mathematical research from anything that
might be somehow associated with the idea of “utilization” is only too obvious. 4.
For any scientific gathering to be a success, the organizing committee must be firm
on more than one point. 5. There was a prevalent feeling at that time that for the
laboratory to revive its past glory no efforts were intensive enough. 6. For
everybody to avoid making mistakes is always very difficult because to err is
human. 7. It would not be wise for any parent to dictate what field his child should

enter for his life career.

Kpome 000poTOB, yHOMSHYTHIX BBINIE, B HAYYHOW JUTEpaType dYacTo
ynoTpeonsieTcss 000OpOT «UMEHUTEIBHBIM Tanek ¢ WHOUHATHBOMY»  (WIIH
«CYOBEKTHBI HMHQUHUTUBHBIN  000poT»). JlaHHBIT 00OPOT COCTOWT W3
CYIIECTBUTEILHOTO B OOIeM TMajexe (WM MECTOMMEHHUS B WMEHHUTEIBHOM
najexe) B QyHKIMM MOJJIeKAIIET0 ¢ MHPUHUTHUBOM B KadecTBE BTOPOW YacTH

COCTaBHOTO TJIaroJIbHOTO ckasyemoro. CiykeOHyI0 YacThb 3TOTO CKa3yeMoro
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COCTaBISIIOT B OCHOBHOM TJlarojdsl B (opMe CTpajaTeqpHOro  3ajora,
PUMBIKAIONINE K UHPUHUTHBY.

All bodies are known to possess weight. M3BecTHO, 4TO_Bce Tea 001a1ai0T

BECOM.
[lepeBoa mpemiosKeHuUs, COAEpKAIIETO0 O000POT «MMEHHUTEIBHBINA Maek C
WHOUHUTHBOMY, CIIEAYET HAUMHATH CO CITY’>KEOHOM YaCcTH COCTAaBHOTO TJIaroJIbHOTO
CKa3yeMoro, KOTOpasi IepefacTcss Ha PYCCKUU S3bIK HEOIPEACIICHHO-TUIHBIM
oboporom (M3BectHo...). Wms cymectBurenbHoe (WM — MECTOMMEHHE),
SBIIIOIICECS  MOJUICKAIAM B QHTJIMACKOM  TIPEIJIOKCHHUHM,  CTAHOBUTCS
MOJICKAIIUM PYCCKOTO MPUAATOYHOTO MPETIOKEHus (... BCE Tesa), a ”THOUHUTUB
MEPEBOIUTCS TI1AroJIOM-CKa3yeMbIM PYCCKOTO MIPUAATOYHOTO MPEI0OKEHUS
(... obnamaror...). Ilpumaroynsie MPEIOKEHUS MPUCOCIUHSIIOTCS K TJIaBHOMY
MOCPEJICTBOM COI03a UTO.

OTOT k€ 000pPOT MOKHO MEPEBOJIUTH MPOCTHIM MPEJIOKEHUEM, B KOTOPOM
HEOTPEeICTICHHO-TUIHBIA 000pOT yImoTpedseTcs Kak BBOAHOE MpeaIokeHne: Bee
Teja, Kak U3BECTHO, 00JIaJIal0T BECOM.

CnyxeOHass 4acTh COCTaBHOTO TJIAarOJILHOTO CKa3yeMOT0 MOJKET OBITh

npcacraBjicHa:

A) ryarojiaMy B aCCUBHOM 3aJ10Te

To assume — aenatp qOMyIIECHUE, To find — mHaxoauTe, cYUTATH
YCJIOBHO TI0JIaraTh To hear - cinbimats

To believe — cunrats BepHbIM, To hold — nmpuaepxuBaThCst MHEHHMS,
oJIaraTh CUHTATh

To consider — npuiiTH K 3aKIIFOUYEHUIO To know - 3Hath

(MHEHUI0), TIoJIaraTh, CUATATh To regard — paccmarpuBarth, CUUTATh
To estimate — onenuBaTh, CUATATD To report - cooGmiath

To expect — oxxuate, noyaraTh TO say — roBOpHTH

To feel — uyBcTBOBaATH, CUNTATH To see — BuieTh, CUUTATH
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To show - nmoka3siBaTh

To state - yrBepxaathb

To suppose — npearnonararh,

nojaraTtb

To take — npuHUMAaTH (3a), CUYMTATH
To think — mymats, monarate
To understand — BocnprHUMATB,

CUMTaTh

B) rjarojlaMm B aKTUBHOM 3aJI0I'C

To appear
To chance, to happen
To prove

To seem

To turn out

B) nmpunarareabHbIMU

Likely

... 1s likely to ...
Unlikely

... 1s unlikely to ...
Certain

... 1s certain to ...
Sure

...issureto ...

Ka3aTbCsl, OKa3aTbCA, II0-BUINMOMY
Cﬂy‘{aﬁHO OKa3aTbC i

B KOHCYHOM CUCTC OKa3aTbCA
co3aaBaTh BIICYATIICHUEC, Ka3aThCA, I10-
BUAUMOMY

(HE0XXKHUTaHHO) OKa3aThCs

BEPOSITHBIN
BEPOSITHO
MaJIOBEPOSITHBIN
MaJIOBEPOSITHO
ONPEAECICHHBIN
HECOMHEHHO, 00513aTEJIbHO
YBEpPEHHBIN

HaBEpHsIKa, 0053aTeNbHO

Exercise 6. Translate into Russian.

1. Science is known to affect the lives of people. 2. Molecular biology is expected
to dominate other sciences. 3. The results of these experiments are found to
overlap. 4. The data are assumed to correlate with the present theory. 5. Some
people seem to be disappointed in science. 6. He happens to work at the same
problem. 7. The work is likely to contribute to the solution of the problem. 8. He is
sure to argue about it. 9. He is said to have graduated from Oxford University. 10.
He seems to mention the problem in the last chapter of his book. 11. He is known
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to have established a school of his own. 12. The human body is not likely to
tolerate such temperature. 13. The discussion is not claimed to cover the whole
range of present-day research. 14. The atmosphere has been proved to extend
several hundred kilometers above the earth. 15. Mr. Bunting was supposed to know
nothing about it. 16. To an ordinary observer the air seems to have no weight. 17.
He is said to be writing a new play. 18. The goods are reported to have been
awaiting shipment for several days. 19. They are likely to come soon.

Exercise 7. Read and translate the texts into Russian.
Succulents (Green fodders and roots)

Feedingstuffs in common use fall into three main groups : (a) Succulents, (b)
Roughages, (c) Concentrates.

Grass should preferably be grazed when it is 10 — 20 cm high. Young grass is
very rich in protein but its low fibre content may cause some scouring. There are
several varieties of grass whose feeding value is always highest in spring and early
summer.

Silage is known to be the most variable product on the farm. Best silage can
only be made if young material is properly ensiled. Good silage is yellowish—
green, green or brownish—green and has a pleasant but slightly vinegary smell.
Rancid, unpleasant smelling olive green silage is not properly made and animals
dislike it. Good silage will contain a higher ratio of protein to energy than it is
required for milk production.

Kale produces a useful supply of green material. It is to be fed during winter
months. The D value is approximately 66 and up to 25 kg can be fed daily to a
dairy cow. It is rich in calcium.

Cabbages produce less digestible nutrients per hectare than kale. Up to 25 kg per
cow may be fed daily.

Sugarbeet tops should be wilted before they are fed to stock because freshly cut
tops contain large quantities of oxalic acid which is poisonous. The feeding value
of beet tops is only slightly less than that of kale, up to 22 kg may be fed daily to
dairy stock.

Roots contain large quantities of water and are laxative to stock. Their dry matter
is low in protein but comparatively rich in carbohydrates.
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When fed with both hay and straw they provide useful maintenance rations for
sheep and cattle. Mangolds are used for dairy cows, swede and turnips for cattle
and sheep, potatoes and fodder beet for pigs.

Crossbreeding

Our science and practice of animal breeding must be guided by the principle: to
select and improve breeds in accordance with the conditions of feeding,
maintenance and climate, and at the same time to create conditions or feeding and
maintenance most suitable to the given breeds.

The principal method of constantly improving breeds is to select pedigreed
animals best suited for the required aim and at the same time to improve the
conditions of feeding, maintenance and care that are most conducive to the
development of the animals in the desired direction.

Crossbreeding is a radical and quick method of changing breeds, that is to say,
the progeny of the given animals.

In crossbreeding we get a union of two breeds evolved by man in the course or a
long period of time by creating various conditions of life for the animals. But the
nature (heredity) of crosses, particularly in the first generation, is usually unstable
and easily responds to the action of the conditions of life, feeding, and
maintenance.

Therefore, in crossbreeding it is very important to bear in mind the conditions of
feeding, maintenance, and climate. At the same time, in order to develop the
characters and properties which we want to induce in the local breed by
crossbreeding, we must provide conditions of feeding and maintenance conducive
to the development of the new improving breed properties; otherwise, we may fail
to establish the desired qualities and the local breed may even lose some of its
good qualities.

Silver fox

The silver fox is a colour phase of the widespread red fox, Vulpes vulpes,
differing from it in having black pigment. There are two types of silver fox, the
Canadian (or Standard) and the Alaskan; in the latter the hair is brown in the ears,
on the shoulder blades and at the root of the tail. In Canada the Alaskan type is
commoner in British Columbia and the Standard in Quebec. There used also to be
a few silver foxes in the wild in Eurasia; these were of the Alaskan type. Only the
Canadian type is bred on farms.
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The black pigment develops under the control of one or other of two
independently — inherited incompletely — dominant genes: Alaskan and Canadian.
Matings between the Alaskan and red fox produce “cross-foxes” in the first
generation and crosses between the Canadian black and the red fox produce so—
called “bastards”. The cross— fox is reddish brown; black hairs extending up the
legs and across the shoulders meet a spinal extension of the black hairs from the
tail to give the “cross”.

The bastards are closer to the red fox in their colour, but have an admixture of
black hairs on their extremities.

Silver foxes have a white band on their guard hairs which is especially visible on
the black back ground.

Under breeding conditions in cages, the fox has maintained the same seasonal
rhythm as in nature. Reproduction is strictly seasonal; the mating season,
irrespective of geographical latitude, begins usually not earlier than the second half
of January, and ends in the second half of March. Females have only one oestrus a
year, which lasts 3-5 days.

The gestation lasts 51 — 52 days so the whelping season is from the middle of
May. The mean litter size is 5 — 5.5 cubs, but cases of 13 — 14 cubs are known. The
female’s potential fertility, i.e. the number of eggs ovulated, varies between 1 and
15, being 6.3 on the average. Males on farms mate, on the average, with 5-6
females in one season, but this number is variable. Both males and females become
pubescent at 10-11 months.

Characteristic of foxes is the strict seasonal rhythm of fur formation and
moulting. The fur becomes mature by the end of November and remains good
during December and January. In February or March moulting begins and lasts
until the autumn. From the second half of summer, at the same time as the loss of
the old hair, the hair forming new winter fur grows. The reproduction and moulting
rhythm is controlled by the photoperiod, i.e. seasonal changes in the length of
daylight.
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Heyc Onvea Hukonaeena

Meroguueckue pEeKOMEHAAUMU MO AUCHUIUIMHE «HOCTpaHHBIM S3BIK» IS
MOJTOTOBKM HAyYHO-TIEJJATOTHYECKUX KaJIpOB B ACMHUPAHTYPE IO HAMPABICHUSIM:
35.06.01 — Cenbckoe xo03s1icTBO, 35.06.02 — JlecHoe xo3siicTBOo, 35.06.04 —
TexHomornuu, CpeacTBa MEXaHU3AlMM W DHEPreTHYecKkoe oO0OpyJoBaHUE B
CEJIBLCKOM, JIECHOM M phIOHOM X03stiicTBe, 36.06.01 — BerepuHapus u 300TE€XHUA,
38.06.01 — DxoHomuka; mo HampaieHHOCTsIM (mpoduisim):  06.01.01 OGmee
3emsenenue, pacreHueBoiacTtBo, 06.03.01 JlecHble KynbTyphl, CEIEKIUS,
cemeHoBoACTBO, 06.03.02 JlecoBeneHue, 1€COBOICTBO, JIECOYCTPOMCTBO U JIECHAS
takcanus, 05.20.01 TexHomorum u cpeacTBa MEXaHU3ALUHU CEIBCKOIO XO3SHCTBA,
05.20.03 TexHomoruu u CpEACTBA TEXHUYECKOTO OOCITYKMBAHUS B CEIHLCKOM
xo3siictBe, 06.02.01 /luarHoctrka OoJjie3HEW W Tepamus >KUBOTHBIX, IMATOJIOTHS,
OoHKoJIOTHST U Mopdonorust KuBoTHBIX, 06.02.06 BetepuHapHoe akymepcTBO U
OMOTEXHHKA PeNpOAYKIMH XKUBOTHBIX, 06.02.08 KopmMomnponsBoacTBO, KOPMIICHHE
CEJIbCKOXO3AMCTBEHHBIX JKMBOTHBIX M TexHosoruss kopmoB, 06.02.10 YacthHas
300TEXHUS, TEXHOJOTHs IPOM3BOJACTBA IPOAYKTOB KHBOTHOBOACTBA, 08.00.05
OKOHOMUKA U yIpaBJIE€HUE HAPOAHBIM XO3SUCTBOM Il  TMOATOTOBKH K
MPAKTUUYECKUM 3aHSTHSIM, CAMOCTOSITEJIbHOM paOOThl M TMOATOTOBKM K Cjaue
KaHJIMJATCKOTO SK3aMeHa i Bcex (opM 0OydeHUs.

[ToanucaHo B nevaThb .®opmar 60x90 1/16. bymara nucyas.
[Teuats opcetnass. Yu.-uzai. 1,5  Tupaxk 9K3. 3aKa3

OI'bOY BO «IIpuMopckas rocyaapCTBEHHAs CENbCKOXO3SIMCTBEHHAS aKaIeMUs»
692510. Yccypuiick, nip. bitoxepa, 44.

VYyactok onepaTUBHOMN nonurpaduu
®I'bOY BO I[II'CXA
692500. Yccypuiick, yia. PaznonsHas, 8.
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